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ــاتٍ  يتَْ ِ
ْ

ــةِ رِن ــاعُ بَِمْسَ وْنُِّ يُبَ ــرُُ ــابُ الِإلِكْ ــذَا الكِتَ هَ

عَ  نْ تتَبََـــرَّ
َ
ــدًا، فَهَــلْ لـَـكَ أ ــهُ مُفِيْ ــةٍ، وَإِذَا وجََدْتَ يَّ مَاليِِْ
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بيَِــةِ باِلجاَمِعَــةِ الإسِْــاَمِيَّةِ  ْ اللُّغَــةِ العَرَبيَِّــةِ بكُِلِّيَّــةِ التَّ

يــا؟ ــمِيَّةِ بمَِاليِِْ َـ العَال

فْــعِ، يُمْكِــنُ التَّوَاصُــلُ عَــنْ طَرِيــقِ  سْتِفْسَــارِ  وَالدَّ
ْ

لِل

يعَــةِ هــذا << ِ
مَسْــحِ رّمْــزِ الاسْــتِجَابةَِ السَّ
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ِ ٱلرَّحۡمَٰنِ ٱلرَّحِيمِ   بِسۡمِ ٱللَّ
wتَمْهِيد

الِــبِ،  ــدَ الطَّ دَبَِّ عِنْ
َ
وْقَ اللُّغَــويَِّ وَالأ رَامَــا تُنَــيِّ الذَّ نّ الدَّ

َ
رَاسَــاتُ  أ ــتِ الدِّ ثبْتََ

َ
أ 	

ــنْ  ــويٍِّ مِ ــدٍ لغَُ ــزَوِّدُهُ برَِصِي ــا تُ ، كَمَ ــيِِّ بِي ــيَاقِهَا الطَّ ــةِ فِ سِ ــا للُِّغَ ــهُ مُعَايشًِ عَْلُ
َ

وَت
ــابِ  صْحَ

َ
ــةِ أ ــبُ عََ ثَقَافَ الِ ــرَّفُ الطَّ ــا يَتَعَ يضًْ

َ
ــا أ ــنْ خِلَلهَِ ــارَاتٍ، وَمِ ــرَدَاتٍ وعَِبَ مُفْ

صْلِيِّــنَ. فِمَــنْ هَــذَا المُنطَْلَــقِ، حَرَصْنَــا كَُّ الِحــرْصِ عََ تَقْدِيــمِ هَــذَا الفَــنِّ 
َ
اللُّغَــةِ الأ

جْــلِ الارْتقَِــاءِ بلِغَُتِهِــمِ 
َ
مَــةِ لِ ــطَةِ وَالتَُقَدِّ دَبِِّ الجمَِيــلِ لِطَلبََتِنَــا فِ المَرحَْلتََــنِْ المُتَوسَِّ

َ
الأ

ــةِ. العَرَبيَِّ
ا جَعْــلُ مَسْحَِيَّــة عَلـِـمٍ وَطَاغِيـَـةٍ للشــيخ الدكتور  نَّــهُ مِــنَ المُفِيــدِ جِــدًّ

َ
ينْــا أ

َ
وَرأَ 	

يوســف القرضــاوي  ومسرحيــة ســلطان العلمــاء لنــوال المهــي فِ كُتَيِّــبٍ وَاحِــدٍ مَــعَ 
ــعَةِ  ةً ثرَِيَّــةً للِقِــرَاءَةِ المُوسََّ  جَنـْـبٍ؛ لَِكُونـَـا مَــادَّ

َ
 اللُّغَــةِ المَلَيوُِيَّــةِ جَنبْــاً إلِ

َ
ترَجََْتِهِمَــا إلِ

لِبْناَئنِاَ طَلبََةِ اللُّغَةِ العَرَبيَِّةِ بوِصَْفِهَا لغَُةً ثاَنِيَةً.  	

وان روسلي بن وان أ حمد  وعرفان عبد الدايم ،  كوالا لمبور- ماليزيا،  ديسمبر  ٢٠٢٤م

	 Banyak kajian membuktikan bahawa drama boleh meningkatkan 
penghayatan bahasa dan kesusasteraan kepada pelajar dan mampu membantunya 
menikmati bahasa dalam bentuk semulajadi. Bertitik tolak daripada itulah kita 
begitu bersungguh-sungguh mengetengahkan seni sastera yang indah ini kepada 
para pelajar kita di peringkat pertengahan dan juga lanjutan dengan matlamat agar 
dapat meningkatkan kecemerlangan bahasa Arab mereka.

	 Kita berpandangan bahawa Drama Si Alim dan Penguasa Zalim  dan Drama 
Sultan Ulama ini amatlah berfaedah jika keduanya  dihimpunkan dalam sebuah 
buku kecil bersama terjemahan dalam bahasa Melayu secara sebelah menyebelah. 
Ia menjadi bahan yang amat berguna bagi aktiviti bacaan extensif bagi anak-anak 
kita pelajar bahasa Arab sebagai bahasa kedua.
 Salam hormat daripada kami : 
Wan Rusli bin Wan Ahmad  &  Erfan Abd Daem
Kuala Lumpur ,  Malaysia    Disember  2024

MUQADDIMAH
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لُ وَّ
َ
المَشْهَدُ الأ

مِيِر 
َ
عْدَاءِِ أ

َ
حْرَزتَْ مِنْ نصٍَْ عََ أ

َ
مِيُر مَا أ

َ ْ
هَا ال يُّ

َ
الحاشية ١  هَنِيئاً لكََ أ

عْدَائكَِ.
َ
مُؤْمِنِيَن وَأ

ْ
ال

لَِيفَةَ عََ 
ْ
يَّدَ الُله بهِِ ال

َ
ا أ ثُ عَمَّ عِرَاقَ كَُّهُ يَتَحَدَّ

ْ
الحاشية ٢  إِنَّ ال

نصَْارهِِ 
َ
شْعَثِ وَأ

َ
مَفْتوُنِ اِبنِْ الأ

ْ
فَاتنِِ ال

ْ
يدََيكَْ وَعَنْ هَزِيمَةِ ال

مَخْذُولِيَن.
ْ
ال

مِيِر ولِيُْ جَانبِِهِ 
َ
امِعِيَن تسََامُحُ الأ ءِ الطَّ

َ
الحاشية ٣  لقََدْ غَرَّ هَؤُل

هُم ذَلكَِ عََ الثَّوْرَةِ والعِصْيَانِ 
َ
أ ِةِ، فجَرَّ

عِيَّ وشَفَقَتُهُ عََ الرَّ
اج ! المُسَلَّحِ، وَلكَِنَّهُمْ عَلِمُوا مَنْ هُمْ ومَنْ هُوَ الحجََّ

مْثاَلِ 
َ
هِْ مِنْ أ

َ
نَّهُ باِنضِْمَامِ الفُقَهَاءِ إِل

َ
شْعَثِ أ

َ
الحجاج    لقََدْ ظَنَّ ابْنُ الأ

سَعِيدِ بنِْ جُبَيْ يسَْتَطِيعُ أن يكَْسِبَ العَْرَكَة، وَلكَِنْ 
هَيهَْاتَ، هَيهَْاتَ!

سَْى 
َ
فَةُ بأِ

ْ
أ خُذَكَ الرَّ

ْ
ن تأَ

َ
مِيُر  إِيَّاكَ أ

َ ْ
هَا ال يُّ

َ
الحاشية ٣  وَلكَِنْ أ

 مُرغَْمِين وصَُدُورهُُمْ تَغْلِ 
َّ

 إِل
ْ
ينَ لمَْ يسَْتسَْلِمُوا ِ

َّ
المَعْرَكَةِ ال

يخُْ المُسَمَّ سَعيدُ بْنُ جُبَير. حِقْدًا عَليَكَ وَبَِاصَةٍ ذَلكَِ الشَّ

عَلمٌِ وَطَاغِيَة
تأليف : الشيخ الدكتور يوسف القرضاوي

SI ALIM & PENGUASA ZALIM
Karya : Sheikh Dr Yusuf al Qaradhawi
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BABAK PERTAMA

Pengiring1	 Tahniah tuan atas kemenangan yang tuan perolehi daripada 
musuh-musuh Amirul Mukminin (khalifah) dan musuh juga.

Pengiring 2	 Sesungguhnya seluruh Iraq berbicara tentang pertolongan 
Allah kepada Khalifah melalui tanganmu dan kekalahan 
Ibnu Asy’ath yang buat angkara dan pengikut-pengikut yang 
tewas.

Pengiring3	 Sesungguhnya mereka-mereka yang tamak itu telah tertipu 
oleh sikap bertoleransi tuan, kelembutan tuan, dan belas 
kasihan tuan terhadap rakyat. Hal ini yang mendorong 
mereka untuk melakukan revolusi dan pemberontakan  
bersenjata. Namun kini mereka tahu siapa mereka 
sebenarnya, dan siapakah Al-Al-Hajjaj!

Al-Hajjaj	 Ibnu Asy’ath menyangka bahawa dengan penyertaan para 
ulama’ bersamanya seperti Said bin Jubair, dia mampu 
memenangi pertempuran tersebut. Tetapi, jauh panggang 
dari api !

Pengiring 3	 Tetapi, wahai tuan, jangan sekali-kali tuan berlembut dengan 
tawanan perang yang menyerah diri kerana terpaksa. Hati 
mereka masih membara dengan dendam kesumat terhadap 
tuan, khususnya si lelaki tua yang bernama Said bin Jubair.

عَلمٌِ وَطَاغِيَة
تأليف : الشيخ الدكتور يوسف القرضاوي

SI ALIM & PENGUASA ZALIM
Karya : Sheikh Dr Yusuf al Qaradhawi
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نهِِمْ وَلعََلَّه 
ْ
مُؤْمِنِيَن فِ شَأ

ْ
مِيِر ال

َ
نُْ باِنتِْظارِ كِتاَبٍ مِنْ أ

َ
ن  الحجاج	

َوْمَ. يصَِلُ الْ

مَتْ  يفِْ جَزَاءَ مَا قَدَّ مُرُ فِيهِمْ بغَِيِر السَّ
ْ
 يأَ

َ
مُؤْمِنِيَن ل

ْ
مِيُر ال

َ
أ الحاشية ١	

غِْ قُتِلَ بهِِ.
َ يدِْيهمْ، وَمَنْ سَلَّ سَيفَْ الْ

َ
أ

مِيِر المُؤْمِنِيَن.
َ
الحاجب  	وصََلَ برَِيدُ أ

 الرِّسَالةََ( 
ُ
كِتاَبِ )يَقْرَأ

ْ
هُوَ مَا كُنَّا ننَتَْظِرُهُ ، اِيتِْنِ باِل الحجاج  	

ا بَعْدُ، فكُُّ مَنْ شَاركََ فِ  مَّ
َ
»سَلامٌ عَليَكَْ وعَََ مَنْ مَعَكَ،  أ 	

يفْ،  شْعَث فِ مَعْرَكَةِ الجمََاجِم فَاعْرضِْهُ عََ السَّ
َ
فِتنةِ ابنِْ الأ

بَ 
َ
كُفْرِ بُِرُوجِهِ عَليَنْاَ فَخَلِّ عَنهُْ، وَمَن أ

ْ
قَرَّ مِنهُْم باِل

َ
فَمَنْ أ

لَم« وَزَعَمَ أنَّهُ مُؤْمِنٌ فَاضِْبْ عُنُقَهُ وَالسَّ

طَةِ ! ْ اَجِبُ، ناَدِ رَئيِسَ الشُّ
ْ
هَا ال يُّ

َ
أ الحجاج 	

مِير.
َ ْ
اَ ال َّيكَْ أيَهُّ رئيس الشرطة	 لَ

 عَليَهِْم 
َ
نْ تَقْرَأ

َ
حْضِِ المُتَّهَمِين بَعْدَ أ

َ
جْنِ فَأ  السِّ

َ
اِذهَبْ إِل الحجاج 	

مُؤْمِنِين.
ْ
مِيِر ال

َ
كِتاَبَ أ

مِير.
َ ْ
هَا ال يُّ

َ
رئيس الشرطة	 سَمْعًا وَطَاعَةً أ



9 ــمٍ وَطَاغِيَة ِ حِيَّةُ عَل DRAMA SI ALIM DAN PENGUASA ZALIMمَسَْ

Al-Hajjaj	 Kita sedang menunggu surat daripada Amirul Mukminin 

mengenai nasib mereka. Semoga surat itu akan tiba hari ini.

Pengiring1	 Amirul Mukminin pasti tidak akan menitahkan apa-apa 

selain hukuman mati sebagai balasan atas apa yang mereka 

lakukan. Barangsiapa mengangkat pedang pemberontakan, 

dia akan dibunuh dengan pedang itu juga.

Pegawai	 Surat daripada Amirul Mukminin telah tiba.

Al-Hajjaj	 Inilah yang kita tunggu. Bawakan surat itu ke sini! (Sambil 

membaca surat). “Salam sejahtera ke atas anda dan mereka 

yang bersama anda. Adapun selepas itu, sesiapa yang terlibat 

dalam pemberontakan Ibnu al-Asy’ath semasa Perang  

Jamajim, acukan mereka dengan pedang. Barangsiapa 

yang ‘kufur’ (tidak mengaku) memberontak, bebaskan 

mereka. Tetapi barangsiapa yang ‘beriman’ bahawa dia 

memberontak, penggallah lehernya. Wassalam.”

Al-Hajjaj	 Wahai pegawal, panggilkan ketua polis!

Ketua Polis	 Ya, tuan.

Al-Hajjaj	 Pergi ke penjara dan bawakan ke mari  orang-orang yang 

tertuduh itu. Bacakan kepada mereka surat daripada Amirul 

Mukminin ini terlebih dahulu.

Ketua Polis	 Perintah dijunjung, tuan.
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مِيِر المُؤْمِنِيَن عََ 
َ
 رسَِالةََ أ

َ
جْنِ وَقَرَأ  السِّ

َ
طَةِ إِل ْ ذَهَبَ رَئيِسُ الشُّ

اجِ. يعِ المُتَّهَمِيَن للِِقَاءِ الحجََّ المُتَّهَمِيَن. بَعْدَ ذَلكَِ، قاَمَ بإِحْضَارِ جَِ

رَئيِسُ الشُطَةِ قَدْ حَضََ وَمَعَهُ التَُّهَمُون . الحاجب 	
نتَْ؟

َ
هُمْ وَاحِدًا بَعْدَ الآخَر. عََ دِينِ مَنْ أ

ْ
دْخِل

َ
أ الحجاج  	

كِيَن . مُشِْ
ْ
عََ دِينِ إبِرْاهَِيمَ حَنِيفا وَمَا كَنَ مِنَ ال الرجل ١	

نتَْ ؟
َ
 الآخَر ! عََ دِينِ مَنْ أ

ْ
وا حْضُِ

َ
اب ! أ بُوا عُنُقَ هَذَا الكَذَّ اضِِْ الحجاج 	

بِيكَ الشّيخِ يوُسُف !
َ
عََ دِينِ أ الرجل ٢ 	

امًا، خَلِّ عَنهُْ ياَ غُلَم. امًا قَوَّ مَا وَالِله لقََدْ كَنَ صَوَّ
َ
أ الحجاج  	

نتَْ ؟ فَقَالَ : 
َ
تَ صَاحِبي، عََ دِينِ مَنْ أ

ْ
ل
َ
اج ! سَأ ياَ حَجَّ الرجل ٢ 	

َنِ نَفْسَ  لْ
َ
مَرْتَ بهِِ فَقُتِلَ، وسَأ

َ
عََ دِينِ إِبرَْاهِيمَ حَنِيفًا، فَأ

مَا 
َ
تَ: أ

ْ
بِيكَ الشيخِ يوُسُف ، فَقُل

َ
تُ: عََ دِينِ أ

ْ
السؤالِ فَقُل

مَرْتَ بتَِخْلِيَةِ سَبِيلِ .
َ
امًا، وَأ امًا قَوَّ وَالِله لقََدْ كَنَ صَوَّ

نَعَم نَعَم ! الحجاج	
 َ

َ
نَّهُ وَل

َ
 أ

َّ
يِّئاَتِ إِل بيِكَ مِنَ السَّ

َ
اجُ لوَْ لمَْ يكَُن لِ وَالِله ياَ حَجَّ الرجل ٢	

ا ! مِثلْكََ لكََفَاهُ ذَلكَ شًَّ
بُوا عُنُقَهُ. عُونَ ! اِضِْ

ْ
مَل

ْ
اقُْتُلوُهُ ! اقُْتُلوُا الخبَِيثَ ال الحجاج 	
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Ketua polis telah pergi ke penjara dan membacakan surat Amirul 

Mukminin kepada tertuduh. Selepas itu, kesemua yang tertuduh telah di 

bawa berjumpa dengan Al-Hajjaj.

Pengawal	 Ketua polis telah tiba bersama para tertuduh.

Al-Hajjaj	 Bawa mereka masuk seorang demi seorang. Apa agamamu?

Lelaki 1	 Aku berada dalam agama Nabi Ibrahim yang lurus dan aku 

bukan daripada orang-orang yang menyekutukan Allah.

Al-Hajjaj	 Pancung lelaki pendusta ini! Bawakan tahanan berikutnya! 

	 Apa agamamu?

Lelaki 2	 Aku berada dalam agama bapamu, Sheikh Yusuf!

Al-Hajjaj	 Demi Allah, bapaku seorang yang rajin berpuasa dan bersolat 

malam. Bebaskan lelaki ini!

Lelaki 2	 Wahai Hajjaj, engkau tanya kawan aku agama apa, dia 

menjawab agama Ibrahim. Engkau perintahkan agar dia 

dibunuh. Tetapi engkau membebaskan aku hanya kerana 

menyebut nama bapa engkau yang kuat berpuasa dan solat 

malam?

Al-Hajjaj	 Ya ..ya!

Lelaki 2	 Ketahuilah, wahai Hajjaj. Kalau bapa engkau tiada apa-apa 

dosa melainkan berdosa kerana melahirkan engkau, itu 

sudah cukup sebagai satu kejahatan untuknya.

Al-Hajjaj	 Bunuh lelaki ini! Bunuh lelaki yang laknat ini! Pancung dia!
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هَذا مِنْ تلََمِيذِ سَعِيدِ ابنِْ جُبَيْ !! الحاشية ١	
الِّ المُضِلِّ سَعِيدِ بنِْ جبير؟! نتَْ مِنْ تلََميذِ الشيخِ الضَّ

َ
أ الحجاج 	

!
َ

ل	 الرجل ٣  
وَ تُنكِْرُ صِلتََكَ بهِ ؟

َ
الحجاج   	أ

الِحَ  عْرفُِ الشيخَ الصَّ
َ
مَا أ هُ ، إِنَّ

عْرِفُ
َ
 أ

َ
ي ذَكَرْتهَُ ل ِ

َّ
الشيخُ ال الرجل ٣ 	

المُصْلِحَ العَالمَِ سَعِيدَ بْنَ جُبيَر !!
اعِ فِ الفِتنَْةِ ، صَالِحٌ مُصْلِحٌ  الحجاج    الخاَرجُ عََ الِخلَفَةِ ، وَالسَّ

اَهلُ النَُافقِ ؟
ْ
هَا ال يُّ

َ
أ

 عَليَهِ، 
ْ
نْ يَْرجُُوا

َ
مَن خَرَجَ عََ دينِ الله حَقٌّ للِنَّاسِ أ الرجل ٣ 	

الِِين وَتَعْذِيبهُم  ا هَِ اضْطِهَادُ العُلمََاءِ وَالصَّ فِتنَْةُ حَقًّ
ْ
وَال

ينَ فَتَنُوا  ِ
َّ

 : )إِنَّ ال
َ

ُ تَعَال
َ

اج قَوْل  ياَ حَجَّ
ْ
لمَْ تَقْرَأ

َ
، أ بغَِيِْ حَقٍّ

مُؤْمِناَتِ ثُمَّ لمَْ يَتُوْبُوا فَلهَُمْ عَذَابُ جَهَنَّمَ وَلهَُمْ 
ْ
مُؤْمِنِيَن وَال

ْ
ال

عَذَابُ الحرَِيق(
مُ سَعِيدِ بنِْ جُبير ؟

ْ
هَذَا عِل الحجاج 	

والله، هَذا كَلَمُ الِله وَكَلَمُ رسَُولِِ ! الرجل ٣ 	
 

َ
حْصُدَنَّكُم وَاحِدًا بَعْدَ الآخَرِ حَتَّ ل

َ َ
لِْفُ بهِِ ، ل

َ
ي ت ِ

َّ
وَال الحجاج 	

بقَِْ مِنكُْم باَقِيةَ !
ُ
أ
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Pengiring1	Ini salah seorang murid Said bin Jubair!

Al-Hajjaj	 Kamu murid kepada syeikh yang sesat dan menyesatkan, 

Said bin Jubair?

Lelaki 3	 Tidak!

Al-Hajjaj	 Adakah engkau menafikan hubungan engkau dengannya?

Lelaki 3	 Syeikh yang engkau sebut itu aku tidak mengenalinya. Tetapi 

aku kenal seorang syeikh yang soleh, pendamai umat dan 

juga alim, iaitu Said bin Jubair! 

Al-Hajjaj	 Orang yang menentang khalifah dan menghasut melakukan 

kekacauan engkau gelar sebagai soleh dan pendamai umat 

wahai si jahil munafik?

Lelaki 3	 Sesiapa yang keluar daripada agama Allah, maka orang 

ramai berhak untuk bangkit menentangnya. Fitnah yang 

sebenar adalah menindas ulama dan orang-orang soleh serta 

menyeksa mereka tanpa hak. Tidakkah engkau membaca 

firman Allah: “Sesungguhnya orang-orang yang memfitnah 

(menyeksa) orang-orang mukmin, kemudian mereka tidak 

bertaubat, maka bagi mereka azab neraka dan bagi mereka 

juga azab yang membakar.”

Al-Hajjaj	 Inikah ilmu yang engkau dapat daripada Said bin Jubair?

Lelaki 3	 Demi Allah, ini adalah kalam Allah dan sabda Rasul-Nya!

Al-Hajjaj	 Demi Yang engkau bersumpah dengan-Nya itu, aku akan 

‘menuai’ kamu semua satu persatu sehingga tiada seorang 

pun yang tinggal!
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مَخْلوُقِ مِنْ 
ْ
يْنَ قُدْرَةُ ال

َ
صُْدُ وَالُله يزَْرَعُ، فَانْظُرْ أ

َ
نتَْ ت

َ
أ الرجل ٣ 	

اَلِق ؟!
ْ
قُدْرَةِ ال

َوْم. الِحَ المُصْلِحَ يَنفَْعُكَ الْ اقُتلوُا هَذَا المُتَعَالمِ، لعََلَّ شَيخَْكَ الصَّ الحجاج	

مْرُ(
َ
قُ وَالأ

ْ
ُ الخلَ

َ
 ل

َ
ل

َ
ُّ بِيَدِ الله  )أ النَّفْعُ والضُّ الرجل ٣ 	

بُوا عُنُقَهُ. اِضِْ الحجاج 	

نْيَا ( يَاَةَ الدُّ
ْ
نتَْ قَاضٍ، إِنَّماَ تَقْضِ هَذِهِ ال

َ
)فَاقضِْ مَا أ الرجل ٣ 	

مَارِقِيَن ؟
ْ
ءِ ال

َ
الحجاج   	مَنْ بقََِ مِنْ هَؤُل

ا سَعِيدُ بْنُ  مَّ
َ
، وَمُطَرِّفُ بْنُ عَبدِ الله، وَأ عْبِّ رئيس الشرطة بقََِ عَمِرُ الشَّ

جُبَير فَقَدْ فَرَّ وَاخْتَفَ كَمَا تَعْلمَ.

كُمْ وَقَضِيضِْكُمْ عَنْ تتَبَُّعِ ابنِْ جُبَير  وَ عَجَزْتُمْ بَقَضِّ
َ
أ الحجاج 	

وَالقَبضِْ عَليَهِْ؟

يِّ 
َ
مِيَر، إِنَّ بلَِدَ الِخلَفَةِ وَاسِــعَة، وَفي اسْتِطَاعَةِ أ

َ
يَّدَ الُله الأ

َ
رئيس الشرطة	  أ

 
َ

، وَلكَِنْ ل و تَقْصُُ
َ
يامًا تَطُولُ أ

َ
نْ يَهْرُبَ ويَْتَفَي أ

َ
إِنسَْانٍ أ

عَاجِل.
ْ
قَرِيبِ ال

ْ
بدَُّ مِنْ مَعْرِفَةِ مَبَْئِه وَالعُثوُرِ عَليَهِْ فِ ال

جْن حَتَّ نَظْفَرَ بثَِالِِهم ، وَلنَْ يُفْلِتَ  بْقُوا الاثنْيَِْ فِ السِّ
َ
أ الحجاج	

ابْنُ جُبير.. ! أنا الحجاج ابن يوسف !
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Lelaki 3	 Engkau boleh ‘menuai’, tetapi Allah akan menanam kembali. 

Lihatlah di mana kuasa makhluk dibandingkan dengan kuasa 

Sang Pencipta?

Al-Hajjaj	 Bunuh lelaki yang buat-buat alim ini! Semoga syeikh engkau 

yang engkau panggil soleh dan pendamai umat itu dapat 

menolong engkau hari ini.

Lelaki 3 	 Manfaat  dan mudarat hanya di tangan Allah. (Ketahuilah, 

hanya milik-Nya sahaja penciptaan dan segala urusan)

Al-Hajjaj	 Pancung lehernya!

Lelaki 3 	 (Hukumlah apa yang kamu mahu hukumkan. Sesungguhnya 

kamu hanya dapat menghukum di kehidupan dunia ini.)

Al-Hajjaj	 Siapa lagi yang tinggal daripada kalangan pemberontak ini?

Ketua Polis	 Yang tinggal adalah ‘Amir al-Sya‘bi dan Mutarrif bin Abdullah. 

Adapun Said bin Jubair, seperti yang tuan sedia maklum, 

telah melarikan diri dan bersembunyi.

Al-Hajjaj	 Adakah kamu semua ini dengan segala kekuatan kamu, 

masih gagal mengesan dan menangkap Ibnu Jubair?

Ketua Polis	 Semoga Allah memberikan kemenangan kepada tuan. 

Wilayah kekuasaan khalifah ini sangat luas. Sesiapa sahaja 

boleh melarikan diri dan bersembunyi berhari-hari, sama ada 

panjang atau pendek. Namun, kita akan menemui tempat 

persembunyiannya serta menangkapnya tidak lama lagi.

Al-Hajjaj	 Biarkan kedua-dua orang ini di penjara sehingga kita dapat 

menangkap yang ketiga itu. Ibnu Jubair tidak akan terlepas! 

Aku adalah Al-Hajjaj bin Yusuf!
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المَشْهَدُ الثاني

ةَ لَِنشَُْ  طْرَافِ مَكَّ
َ
يِْ وَقْتَهُ فِ أ

يَّامٌ واسْتَغَلَّ سَعِيدُ بْنُ جُبَ
َ
مَرَّتْ أ

اجِ  يَّةٍ. وعَُثَِ وقُبِضَ عَليَهِ هُنَاكَ وسَُجِنَ في سُجُونِ الحجََّ دَعْوَتهَُ بسِِِّ

ومَعَهُ عَمِرُ الشعبي ومُطَرِّفُ بْنُ عبدِ الله.

يُّكُم هُوَ؟
َ
نَّ فِيكُمْ هُناَ سَعِيدَ بْنَ جُبَير، فَأ

َ
مَكَنكَُم! عَلِمْتُ أ طِّ 	 ْ الشُّ

ناَ !
َ
)فِ صَوتٍْ وَاحِدٍ( أ التلاميذ	

عَجَباً! كُُّكُم سَعِيدُْ بْنُ جُبير؟ طِّ	 ْ الشُّ

جَلْ! كُُّنَا سَعِيدُ بنُ جبير.
َ
أ التلاميذ	

ة؟ مْ عَشََ
َ
سَعِيدُ بُنُ جُبِير وَاحِدٌ أ طِّ	 ْ الشُّ

ناَ سَعِيدُ بْنُ جبير
َ
أ التلميذ 1	

ناَ سَعِيد.
َ
قهُْ... أ  تصَُدِّ

َ
ل	 التلميذ 2

قهُْ... إِنَّنِْ سَعِيد.  تصَُدِّ
َ

ل التلميذ 3	

إِنَّكَ سَعِيد؟ طِّ	 ْ الشُّ

ءِ تلََميذِي. 
َ

ناَ سَعِيد، وَهَؤُل
َ
. أ قْهُم ياَ بُنََّ  تصَُدِّ

َ
ل	 سعيد

هَيَّا اتْبَعْني! طِّ 	 ْ الشُّ
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BABAK KEDUA

Masa berlalu dan Said bin Jubair memanfaatkan masanya di pinggir 

Mekah dengan menyampaikan dakwahnya secara tertutup .Namun 

akhirnya beliau telah ditangkap dan dipenjarakan dalam penjara Al-Hajjaj 

bersama-sama Amir As-Sya’bi dan Mutarrif bin Abdullah.

Polis	 Semua jangan bergerak ! Aku dapat tahu ada di kalangan 

kamu semua di sini ialah Said bin Jubair. Yang mana satu?

Murid-Murid	(serentak) Saya !

Polis	 Ajaib ! Kesemua kamu ini Said bin Jubair !?

Murid-Murid	Ya, kami semua Said bin Jubair.

Polis 	 Said bin Jubair itu seorang atau sepuluh orang ?

Murid 1	 Sayalah Said bin Jubair !

Murid 2	 Jangan percayakan dia ini, saya sebenarnya  Said.

Murid 3	 Jangan percayakan dia ini, yang sebetulnya sayalah Said.

Polis	 Adakah kamu Said ?

Said	 Jangan percayakan mereka semua wahai anakku. Akulah  

Said. Mereka semua itu murid-murid aku.

Polis	 Ikut aku !
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المَشْهَدُ الثالث
نتَْ؟

َ
فِتنَْة.. مَنْ أ

ْ
سَ ال

ْ
وءِ وَرَأ هَاتوُا شَيخَْ السُّ الحجاج 	

سعيدُ بْنُ جبير.. سعيد 	
بلَْ شَقُِّ بْنُ كُسَيْ..! الحجاج 	

عْلمََ باِسْمِ وَاسْمِ أبي منك..
َ
مِّ كانت أ

ُ
أ سعيد  	

ك! شَقِيتَْ وشََقِيَتْ أمُّ الحجاج 	
لعَْتَ عََ الغيب؟ إنما يشَقَ مَن كان مِن أهلِ النار، فَهَلِ اطَّ سعيد 	

لماذا فَرَرتَْ وَاخْتَفَيتَْ هِذه المدةَ كلَّها؟ الحجاج 	
ا خِفْتُكُم( لَم )فَفَرَرتُْ مِنكُْم لمََّ قوُلُ مَا قَالَ مُوسَ عَليَهِْ السَّ

َ
أ سعيد  	

تُعَرِّضُ بِ ؟
َ
أ الحجاج 	

رُ وَاقِعًا. قَرِّ
ُ
بلَْ أ سعيد   	

مْ مُؤْمِن؟
َ
نتَْ أ

َ
كَافِرٌ أ

َ
أ الحجاج 	

مَا كَفَرْتُ باِلِله مُنذُ آمنتُْ. سعيد 	
وْردَِنَّكَ حِياَضَ الموت!

ُ َ
عِ الإيمانَ أيها المنافق !! وَالِله ل تدََّ الحجاج	

عْظَمُ 
َ
عادةِ أ يُّ السَّ

َ
تنِْ سعيدا، فَأ مِّ حيَن سَمَّ

ُ
صَابتَْ أ

َ
إِذَنْ أ سعيد    	

هَادَةِ في سبيلِ الله وجَِوَارِ سيدِ الشهُدَاءِ حَْزَةَ بنِْ  مِنَ الشَّ
عبدِ المطلب؟

ى! َّكَ باِلدنيا نارًا تلَظََّ لَ بدَِّ
ُ َ
اَوِرَ إلِا الخوََارِجَ والمَارِقِين وَل

ُ
لن ت الحجاج 	
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BABAK KETIGA

Al-Hajjaj	 Bawa ke sini orang tua yang jahat, ketua pembuat kacau 
bilau itu. Siapa engkau?

Said	 Aku Said.. (bermaksud ‘yang bahagia’) anak Jubair 
(bermaksud ‘yang mebaiki kerosakan’)

Al-Hajjaj	 Bukan, engkau sebenarnya Syaqiy (si sial) anak Kusair 
(pemecah)..!

Said	 Ibu aku lebih arif tentang nama aku dan nama ayah aku 
berbanding engkau…!

Al-Hajjaj	 Kau sial dan ibu kau pun sial!
Said	 Sesungguhnya yang sial itu adalah orang yang menjadi 

penghuni neraka. Adakah engkau mengetahui perkara-
perkara ghaib?

Al-Hajjaj	 Kenapa engkau melarikan diri dan bersembunyi selama ini?
Said	 Aku berkata apa yang diperkatakan oleh Nabi Musa - semasa 

melarikan diri daripada  kezaliman Firaun- (Aku melarikan 
diri dari kamu ketika aku takutkan kamu?)

Al-Hajjaj	 Engkau menyindir aku ya?
Said	 Sebaliknya aku hanya mengatakan kebenaran.
Al-Hajjaj	 Engkau kufur atau beriman?
Said	 Aku tidak pernah kufur sejak aku beriman kepada Allah.
Al-Hajjaj	 Kau mendakwa beriman, hai si munafik !! Demi Allah, aku 

akan mencampakkan engkau ke dalam kolam maut.
Said	 Betullah ibuku ketika menamakanku “yang bahagia”. Tiada 

kebahagian yang lebih besar daripada syahid di jalan Allah 
dan berada di sisi penghulu para syuhada’ Hamzah bin Abdul 
Mutalib?

Al-Hajjaj 	 Kau tidakkan berada di sisi sesiapa pun selain kaum Khawarij 
dan orang yang memberontak. Aku akan menukarkan dunia 
engkau dengan neraka yang membara.
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َذْتكَُ إِلهًَا من دونِ الله! تَّ
َ

لو عَلِمْتُ أن ذلك بيدِكَ ل سعيد 	
!! وَيلْكََ ياَ شَقِّ الحجاج 	

دْخِلَ النار.
ُ
إِنَّما الويلُ لمَِنْ  زحُْزِحَ عَنِ الجنََّةِ وَأ سعيد 	
فضَْل؟

َ
هُم أ ما قولكَُ في الخلفاء؟ وأيُّ الحجاج 	

لستُ عليهم بوكيل، وما أنا عليهم بحفيظ. سعيد 	
حَبُّ إِليك؟

َ
هُم أ يُّ

َ
أ الحجاج 	

رضَْاهُم لِاَلِقِهِ عز وجل.
َ
أ سعيد 	

وَمَن مِنهُْم أرضاهم لخالقه؟ الحجاج	
مُ ذَلك عندَ مَنْ يَعْلمَُ سَِّهُم ونجواهم.

ْ
عِل سعيد 	

ن تصَْدُقَنِ؟!
َ
بَيتَْ أ

َ
أ الحجاج 	

ذِبَ عليك.
ْ
ك

َ
نْ أ

َ
ردِْ أ

ُ
بلَْ لمَْ أ سعيد  	

وَمَا تقولُ فِ مُعَاوِية؟ الحجاج 	
عمالِ الرجال والحكُمِ عليهم.

َ
مْرُ نَفْسِ عَن تتَبَُّعِ أ

َ
سعيد 	 قَدْ شَغَلنَِ أ

تفَِرُّ مِنَ الجواب؟! الحجاج 	
طُوبى لمَِن شَغَلهَُ عَيبُْه عَن عيوبِ الناس. سعيد 	

مَا رأيكَُ في اقتِْتَالِ عليٍّ ومعاوية؟ الحجاج	
سِنتََناَ.

ْ
ل
َ
رْ منها أ رَ الُله منها أيدِينا، فَلنُطَهِّ تلِكَ دِمَاءٌ طَهَّ سعيد 	
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Said	 Kalau aku tahu semua itu berada dalam kuasa engkau, sudah 

pasti aku akan menjadikan engkau ini tuhan selain Allah!

Al-Hajjaj	 Celaka engkau, sial!!

Said	 Sesungguhnya yang celaka itu adalah orang yang dijauhkan 

dari syurga dan dimasukkan ke dalam neraka.

Al-Hajjaj	 Apa kata engkau tentang para khalifah? Siapa yang terbaik 

dalam kalangan mereka?

Said	 Aku bukan diutuskan untuk menjaga mereka. Aku bukan 

orang yang suka jaga  tepi kain orang.

Al-Hajjaj 	 Siapa yang engkau suka antara mereka?

Said	 Dia yang paling diredhai Pencipta Allah Azza Wajalla.

Al-Hajjaj	 Jadi siapa yang paling diredhai oleh Penciptanya?

Said 	 Pengetahuan tentang itu diketahui oleh Yang mengetahui 

rahsia dan bisikan mereka.

Al-Hajjaj 	 Kau tidak mahu bercakap benda betul dengan saya ?

Said	 Tidak, aku tak mahu berdusta kepada kamu.

Al-Hajjaj  	 Apa pendapat engkau tentang Muawiyah?

Said  	 Aku sibuk dengan diriku sendiri dan tidak berminat menjaga 

tepi kain orang lain dan menilainya.

Al-Hajjaj 	  Engkau mengelak daripada menjawab?!

Said  	 Bertuahlah orang yang yang disibukkan dengan aib sendiri 

daripada sibuk dengan aib orang lain.

Al-Hajjaj  	 Apa pendapat engkau tentang pertempuran antara Ali dan 

Muawiyah?

Said  	 Itu adalah darah yang Allah telah bersihkan tangan kita 

daripada terlibat dengannya. Sama-sama kita bersihkan lidah 

kita daripada berbicara tentangnya.
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وَمَا تَقُولُ فِّ؟ الحجاج 	

عْلمَُ بنَِفْسِك!
َ
نتَ أ

َ
أ سعيد 	

عْرفَِ رأيكَ.
َ
ولكني أريدُ أن أ الحجاج	

 يسََُّك.
َ

إِذَنْ يسَُوءَكَ وَل سعيد 	

عْرِفَه.
َ
ن أ

َ
رِيدُ أ

ُ
وَلوَ.. أ الحجاج 	

عْفِنِ.
َ
أ سعيد 	

عْفَيتُْك.
َ
 عَفَا الُله عني إِنْ أ

َ
ل	 الحجاج

إنك جَبَّارٌ في الأرض، مُسرفٌِ فِ الدماء، والرسول صلى الله  سعيد	

هْوَنُ عََ الِله مِنْ قَتلِْ 
َ
نْيَا أ عليه وسلم يقولُ  )لزََوَالُ الدُّ

لوُفَ مِنَ المسلمين؟
ُ
امْرِئٍ مُسْلِم( فَكيفَ بمَِن قَتَلَ الأ

بِّصِين حَتى يَفْتِكوا بنا؟ نْ نَتُْكَ الطامعين والمُتََ
َ
وَ ترُيدُ أ

َ
أ الحجاج	

لوَ ترُيدُ الآخرةَ يا حجاجُ لمَ تؤُْثرِْ عليها سُلطانا إِنْ بقََِ  سعيد	

اليومَ زَالَ غَدًا !

 الِله مِنكَْ.
َ

حَبُّ إِل
َ
ناَ أ

َ
أ الحجاج 	

علم باِلغيب، وسََتُوَفَّ غدًا كلُّ نفسٍ مَا كَسَبَتْ ، وهَم 
َ
الُله أ سعيد	

لا يُظْلمَون.

ناَ معَ إمِامِ الجماعة، وأنتَ مَعَ إمامِ الفُرْقَةِ والفِتنة.
َ
أ الحجاج	
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Al-Hajjaj  	 Dan apa pendapat kau tentang aku?

Said  	 Kau lebih tahu tentang diri kau!

Al-Hajjaj  	 Akan tetapi aku nak tahu pendapat kau?

Said  	 Semestinya pendapat aku ini akan menyakitkan engkau dan 

tidak  akan menggembirakan engkau.

Al-Hajjaj  	 Walau apa pun, aku tetap ingin tahu.

Said  	 Tolong maafkan aku…

Al-Hajjaj  	 Allah tidak akan memaafkan aku jika aku memaafkan kau.

Said  	 Sesungguhnya engkau adalah orang yang zalim di bumi ini, 

berlebihan dalam menumpahkan darah. Sabda Rasulullah 

SAW (Hilangnya dunia lebih ringan disisi Allah daripada 

terbunuh seorang Muslim) Macam mana pula dengan orang 

yang telah membunuh ribuan Muslimin?

Al-Hajjaj  	 Adakah engkau inginkan  kami membiarkan mereka yang 

ingin merebut kuasa dan memberikan mereka peluang 

membunuh kami?

Said  	 Kalau engkau menginginkan akhirat, pasti engkau tidak akan 

mengutamakan kuasa yang kalau hari ini ada dan esok pula 

boleh hilang !

Al-Hajjaj  	 Aku lebih dicintai Allah berbanding engkau.

Said  	 Allah lebih tahu perkara ghaib. Setiap jiwa akan menerima 

balasan nanti atas apa yang mereka usahakan dan mereka 

pula tidak dizalimi.

Al-Hajjaj  	 Aku bersama ketua Jamaah, dan engkau pula bersama ketua 

perpecahan dan fitnah.
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، وإنِ كنتَ وحدَك، كَمَا قال ابنُ  الجماعةُ مَا وَافَقَ الحقَّ سعيد  	
مسعودٍ رضى الله عنه، والفتنةُ هِي اضْطِهَادُ الناسِ فى دينهم.

نُهَا لالتميذك. هذه آراؤُك الضَالَّةُ التي تلُقَِّ الحجاج 	
خَذَهُ عنه 

َ
مُ رسولِ الله صلى الله عليه وسلم، أ

ْ
بلْ هو عِل سعيد	

نُْ عنهم.
َ

أصحابهُ، وَرَوَينَْاهُ ن
ةِ والكِسْوَةِ والجوَهَْر.. هَبِ والفِضَّ حْضِْ مِن الذَّ

َ
ياَ غلامُ، أ الحجاج	

مَا قَوْلكَُ فِ هذا؟ الحجاج 	
هُو حَسَنٌ إنِ قُمْتَ بشَِْطِه. سعيد 	

وما شرطُه؟  الحجاج	
هْلِه.

َ
 تَبخَْلَ بهِِ عَن أ

َ
ه، وَل خُذَهُ من حِلِّهِ، فتَضَعَهُ في حَقِّ

ْ
أن تأَ سعيد 	

نَّ لكََ شيئاً مِن هذا ؟
َ
ِبُّ أ

ُ
ت

َ
أ الحجاج	

 يُِبُّ الله…
َ

حِبُّ مَا ل
ُ
 أ

َ
ل	 سعيد 

قْتُلكَ!!
َ
يَّ قِتلْةٍَ ترُيدُ أن أ

َ
فاَخْتَْ لَِفْسِكَ أ الحجاج	

اج. فَوَ الِله مَا تَقْتُلنُِ قِتلْةًَ  نتَ يا حَجَّ
َ
سعيد 	 بلَِ اخْتَْ لَِفْسِكَ أ

 قَتَلكََ الُله مِثلْهََا فِ الآخرة.
ّ

إِل
حَدًا 

َ
قْتُلهَُا أ

َ
 أ

َ
حَدًا قَبلْكََ، وَل

َ
هَا أ

ْ
قْتُل

َ
قْتُلنََّكَ قِتلْةًَ لمَ أ

َ َ
وَالِله ل الحجاج 	
بَعْدَك!!

فسِْدَ عَليَكَ آخِرَتكَ.
ُ
َّ دُنْياَيَ، وَأ إِذَنْ تُفْسِدَ عََ سعيد	
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Said 	 Jamaah ialah yang menepati kebenaran, walaupun engkau     

bersendirian. Seperti yang dikatakan oleh Ibnu Mas’ud R.A. 

fitnah itu ialah menindas manusia kerana agama mereka.

Al-Hajjaj  	 Ini pandangan sesat yang engkau sampaikan kepada murid-

murid engkau.

Said 	 Sebenarnya ini adalah ilmu Rasullullah صلى الله عليه وسلم, disampaikan oleh 

sahabat-sahabat badinda. Kami hanya meriwayatkannya 

daripada mereka.

Al-Hajjaj  	 Wahai budak! Bawakan emas, perak, pakaian dan permata…

Al-Hajjaj  	 Apa pendapat engkau tentang benda  ini?

Said  	 Benda ini baik kalau engkau menunaikan syaratnya.

Al-Hajjaj  	 Apa syaratnya?

Said  	 Engkau mengambilnya dengan adil, memberikan kepada 

yang berhak dan tidak menahannya dari mereka yang layak.

Al-Hajjaj  	 Tidakkah engkau teringin memiliki benda-benda ini?

Said  	 Aku tidak suka apa yang tidak disukai Allah.

Al-Hajjaj  	 Jadi, sekarang pilihlah untuk diri engkau cara kematian yang 

engkau ingin aku bunuh engkau !!

Said  	 Sebaliknya engkaulah pilih untuk diri engkau wahai Hajjaj! 

Demi Allah, apa saja cara engkau membunuh aku, begitulah 

Allah akan membunuh balik engkau di akhirat nanti.

Al-Hajjaj  	 Demi Allah aku akan membunuh engkau dengan cara yang 

tidak pernah aku lakukan sebelum dan selepas ini!!

Said  	 Jika demikian, engkau merosakkan dunia aku dan aku akan 

merosakkan juga akhirat kau.
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يفُْ وَالنَّطْع !  خُذُوهُْ ! ياَ غلامُ ! الَسَّ الحجاج	

هههههه )يضحك( سعيد 	

لمَْ تَقُلْ إِنَّكَ لمَْ تضَْحَكْ قَطّ..؟
َ
وهُْ.. أ ردُُّ الحجاج	

مِ الِله عليك !
ْ
تكَِ عََ الِله تعالى، وَمِن حِل

َ
ضْحَكُ مِن جُرْأ

َ
أ سعيد 	

اقُْتُلوُهُ .. اقُْتُلوُا هَذَا الرجل. ! الحجاج 	

رضَْ حَنِيفًا، وَمَا 
َ
مَوَاتِ وَالأ هْتُ وجَْهَي للِذي فَطَرَ السَّ )وجََّ سعيد 	

كِيْ( ناَ مِنَ المُشِْ
َ
أ

قوُا وَاخْتَلفَُوا بَغْيًا  يْنَ تَفَرَّ ِ
َّ

 قِبلْةَِ النَّصَارى، الَ
َ

هُوهُ إِل وجَِّ الحجاج 	

بيَنَْهُمْ، فإِنَّهُ مِن حِزْبهِِم..!

ُّوا فَثَمَّ وجَْهُ الله( يْنَمَا توَُل
َ
قُ وَالمَغْربُِ، فَأ )وَلِِ المَشِْ  سعيد	

رضْ.
َ
 الأ

َ
كُبُّوهْ لوِجَْهِهِ. اِجْعَلوُا وجَْهَهُ إِل الحجاج 	

خرى(.
ُ
ْرجُِكُم تاَرَةً أ )مِنهَْا خَلقَْنَاكُم وَفِيهَا نعُِيدُكُم وَمِنهَْا نُ سعيد	

عَ لسَِانهَُ بالقرآن ! سَْ
َ
هُ ، فَمَا أ

ْ
اقُْتُل الحجاج 	

نّ أشهد أن لا اله الا الله، وأن محمدا عبده ورسوله.. 
َ
مَا أ

َ
أ سعيد 	

حَدٍ يَقْتُلهُُ بَعْدِي.
َ
 تسَُلِّطْهُ عََ أ

َ
اللهم ل
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Al-Hajjaj  	 Wahai budak, bawakan pedang dan alas! Ambil dia ini!

Said  	 Hahahahaha (ketawa)

Al-Hajjaj  	 Bawakan kembali ke sini.  Bukankah engkau pernah berkata 

yang engkau tidak pernah ketawa?

Said  	 Aku ketawa kerana keberanian engkau terhadap Allah Ta’ala, 

dan kemaafan-Nya terhadap engkau!

Al-Hajjaj  	 Bunuh dia ! Bunuh orang ini!

Said  	 (Aku hadapkan wajahku kepada Zat yang Maha Pencipta 

langit dan bumi sebagai Muslim yang ikhlas dan aku bukan 

termasuk dalam kalangan orang yang mensyirikkan Allah)

Al-Hajjaj  	 Palingkan wajahnya ke kiblat Nasrani, iaitu kiblat  mereka 

yang berpecah dan bertelagah dengan melampau antara 

mereka. Sesungguhnya dia daripada kalangan mereka…!

Said  	 (Dan Allah jualah yang memiliki timur dan barat, maka ke 

mana sahaja kamu arahkan wajahmu, maka di situlah juga 

terdapat wajah Allah)

Al-Hajjaj  	 Telingkupkan wajahnya. Biarkan wajahnya ke tanah.

Said  	 (Dari bumilah kami ciptakan kamu, dan ke dalam bumi ini 

juga Kami akan mengembalikan kamu, dan daripadanya pula 

Kami akan mengeluarkan kamu sekali lagi)

Al-Hajjaj  	 Bunuh dia ! Cepat sungguh lisannya memetik ayat al-Quran!

Said  	 Ketahuilah bahawa aku bersaksi bahawa tiada Tuhan 

melainkan Allah, dan Muhammad adalah hamba dan utusan-

Nya. Ya Allah, jangan Engkau biarkan dia berkuasa ke atas 

sesiapa pun yang akan dibunuhnya selepas aku.



28 ــمٍ وَطَاغِيَة ِ حِيَّةُ عَل DRAMA SI ALIM DAN PENGUASA ZALIMمَسَْ

المَشْهَدُ الرابع
ةً يَفْزَعُ وَيَصِيحُ.

َ
يرِهِ، وَيسَْتَغْرِقُ فِ نوَْمِهِ، وَفَجْأ اجُ عََ سَِ جََّ

ْ
يَناَمُ ال

نقِْذُوني! أنقِذوني! أنقِذوني! خَلِّصُوني منه! إنه يرُيدُ أن 
َ
أ الحجاج	

نْ يَقْتُلنَِ!
َ
يَْنِقَني يرُيدُ أ

حَدَ هنا!
َ
 أ

َ
مَنْ هُو ياَ سيدي؟ ل الغُلام	

إِنَّهُ هُوَ .. هُوَ .. سَ .. سَ .. سَعِيد.... الحجاج	
سَعِيد.. مَن ؟! الغلام	

خُذُ بَِنَاقِ.. سَيَقْتُلنُِ.
ْ
وَيلْكَ! سَعيدُ بنُ جبير، يأَ الحجاج 	
سبوعَين.

ُ
سَعِيدٌ قُتِلَ مِن أ الغلام	

َرِّف،  إِنه لمَْ يَمُتْ،  لقَد رأيتُه الساعةَ كالجمََلِ  نتَْ تُ
َ
أ  الحجاج	

تَقِمَنِ.
ْ
نْ يلَ

َ
الهَائجِ  يرُِيدُ أ

هذه أوهامٌ وأضغاثُ أحلامٍ يا سيدى، سَعِيد مَاتَ .. قُتِلَ ..  الغلام	
تَه.

ْ
نتَْ قَتَل

َ
أ

هُ .. هُمُ الذين قَتَلوُه..
ْ
قْتُل

َ
ناَ لمَْ أ

َ
هُ .. أ

ْ
قْتُل

َ
ناَ لمَْ أ

َ
..  أ

َ
 ..ل

َ
ل	 الحجاج 

نَّهُ قُتِلَ وَمَاتَ ودَُفِن.
َ
وْ هُمْ  الَمُهِمُّ أ

َ
نتَْ أ

َ
أ الغلام	

حَْق! ترُيد أن تُقْنِعَنِ بموتِ رجَُلٍ كان على رأسي منذُ 
َ
الحجاج   	ياَ أ

حَدٌ حَتى غُلَمُه، 
َ
قُهُ أ ظََات، ويلٌ للحجاج! لمَ يَعُدْ يصَُدِّ

َ
ل

َّ الَبابَ ودََعْنِ ! غْلِقْ عََ
َ
أ

اجِ  سُبحانكَ اللهم  تعُِزُّ مَن تشَاءُ وَتذُِلُّ مَن تشََاء، وَإنَِّ ذُلَّ الحجََّ الغلام     	
حْكَمَ الحاَكِمِين !

َ
اليومَ لبَُهَْانٌ عََ وجُودِكَ وعََدْلكَِ ياَ أ
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  BABAK KEEMPAT
	
Al-Hajjaj sedang tidur di atas katilnya. Terjaga dari tidurnya Tiba-tiba dia 
berasa cemas dan menjerit.

Al-Hajjaj  	 Tolong aku! Tolong! Tolong! Bebaskan aku darinya! Dia mahu 
mencekik aku, dia mahu membunuh aku!

Hamba  	 Siapa dia, wahai tuan? Tiada sesiapa di sini!
Al-Hajjaj  	 Dia... dia... S... Sa... Said...
Hamba  	 Said? Siapa?
Al-Hajjaj  	 Sial engkau ini ! Said bin Jubair lah. Dia mahu mencekik leher 

aku... dia mahu membunuh aku !
Hamba  	 Said telah dibunuh dua minggu lepas.
Al-Hajjaj  	 Engkau yang nyanyuk! Dia belum mati. Aku melihatnya 

sebentar tadi seperti unta mengamuk. Dia mahu mahu 
menerkam aku.

Hamba  	 Ini adalah halusinasi dan mainan tidur yang buruk, Tuan, Said 
telah mati... dibunuh... Tuan yang membunuhnya.

Al-Hajjaj  	 Tidak... tidak... Aku tidak membunuhnya. Aku tidak 
membunuhnya... Mereka yang membunuhnya.

Hamba  	 Tidak kiralah tuan atau mereka . Yang penting, dia telah 
dibunuh, sudah mati dan telah dikebumikan.

Al-Hajjaj  	 Si tolol ! Kau mahu menyakinkan aku tentang kematian 
seorang lelaki yang baru saja berada di hadapan aku ini. 
Habislah Al-Hajjaj! Tidak ada siapa yang mempercayainya, 
lagi termasuk hambanya. Tutup pintu dan tinggalkan aku !

Hamba  	 Maha Suci Engkau ya Allah, Engkau memuliakan sesiapa yang 
Engkau kehendaki dan menghinakan sesiapa yang Engkau 
kehendaki. Kehinaan al-Al-Hajjaj hari ini adalah bukti akan 
kewujudan-Mu dan keadilan-Mu, wahai Yang Maha Bijaksana.
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 قَتَلكََ الُله مِثلْهََا فِ الآخِرَة..
ّ

فَوَ الِله لا تَقْتُلنُِ قِتلْةًَ إِل شَبَحُ سَعِيد	

نِ !
ْ
نِ... لا تَقْتُل

ْ
 تَقْتُل

َ
ل	 الحجاج 

َفْ !  تَ
َ

نْ عَليَك.. ل مَا بكَِ ياَ سَيِّدي ؟! هَوِّ الغلام 	

 ترََاه؟
َ

ل
َ
مَامِ هَا هُوَ، أ

َ
 يُفَارِقُني، إنَِّهُ أ

َ
خَاف؟! إنَِّ شَبَحَهُ ل

َ
 أ

َ
كَيفَ ل الحجاج 	

لوُفَ يََافُ اليومَ مِن شَبَح!!
ُ
خَافَ الأ

َ
ي أ

َّ
اجُ ال الغلام	 ياَ عَجَباً !! الحجََّ

مِْهِ..  إِنَّهُ 
َ
إِنَّه ليَسَ شَبَحًا ياَ غَبِّ ! إِنَّهُ سَعِيد بشَِحْمِهِ وَل الحجاج	

مُصٌِّ عََ قَتلِْ..

لوُفَ، فَذُقِ 
ُ
تَ الأ

ْ
وَلمَِ هذا الخوَفُْ مِنَ القَتلْ ؟ طَالمََا قَتَل الغلام 	

ذَقْتَهُ للِناس.
َ
اليومَ طَعْمَ الذي أ

ة !  وعَِبَْ
ً

جْعَلنََّكَ نكَِال
َ َ
تشَْمَتُ بِ ياَ وغَْد ؟ لئَِ عِشْتُ ل

َ
أ الحجاج	

نتَْ عََ فِرَاشِ المَوت؟! توََاضَعْ لِِ سَاعةً قبلَ موتكِ..
َ
جَبَّارٌ وأ

َ
أ الغلام	

نِ !
ْ
 تَقْتُل

َ
نِ.. ل

ْ
 تَقْتُل

َ
رجْوك .. ل

َ
رجُْوك   أ

َ
آه .. أ الحجاج 	

 قَتَلكََ الُله مِثلْهََا في الآخِرة !
َّ

نِ قِتلْةًَ إِل
ْ
 تَقْتُل

َ
فَوَ الِله ل شَبَحُ سَعِيد	

الحجاج    مَا لِ وَلسَِعِيدِ بنِْ جبير؟!  مَا لِ وَلسِعيدِ بنِْ جبير؟!  

رُهُمْ  مَا يؤُخَِّ المُِوْنَ، إِنَّ ا يَعْمَلُ الظَّ سَْبََّ الَله غَفِلً عَمَّ
َ

 ت
َ

)وَل الصوت  	

بصَْارُ(
َ
لَِوْمٍ تشَْخَصُ فِيهِْ الأ

- سِتار -
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Jelmaan Said Demi Allah, engkau tidak akan membunuhku dengan apa 
cara pembunuhan melainkan Allah akan membunuh engkau 
dengan cara pembunuhan yang serupa di akhirat kelak.

Al-Hajjaj  	 Jangan bunuh aku…Jangan bunuh aku!
Hamba 	 Kenapa ini tuan, wahai tuan?! Tenangkan diri. Jangan takut!
Al-Hajjaj  	 Bagaimana aku tidak takut? Jelmaannya tidak meninggalkan 

aku. Dia di hadapanku inic! Engkau tidak nampak?
Hamba  	 Peliknya! Al-Hajjaj seorang yang ditakuti oleh ribuan orang, 

kini takut pada bayangan!!
Al-Hajjaj  	 Sesungguhnya dia bukanlah bayangan, wahai budak! Dia 

ialah Said, sesungguhnya dia Said memang Said bukan orang 
lain lagi... Dia nekad mahu membunuh aku…

Hamba  	 Kenapa takut dibunuh? Selama ini kamu telah membunuh 
ribuan orang. Rasakanlah hari ini apa yang telah engkau 
berikan kepada orang lain merasainya.

Al-Hajjaj  	 Adakah engkau bergembira dengan penderitaan aku, wahai 
celaka? Jika aku terus hidup, aku akan jadikan engkau 
sebagai pengajaran dan iktibar!

Hamba  	 Adakah engkau masih sombong sedangkan engkau kini 
di saat kematian?! Rendah diri lah kepada Allah seketika 
sebelum kematian engkau.

Al-Hajjaj 	  Ah.. Tolong, tolong... jangan bunuh aku... jangan bunuh aku!
Jelmaan Said  Demi Allah, engkau tidak akan membunuhku dengan apa 

cara pembunuhan melainkan Allah akan membunuh engkau 
dengan pembunuhan yang serupa di akhirat kelak.

Al-Hajjaj  	 Apa kena mengena aku dengan Said bin Jubair?! Apa kena 
mengena aku dengan Said bin Jubair?!

Suara  	 (Dan janganlah engkau menyangka Allah lalai akan apa yang 
dilakukan oleh orang-orang yang zalim; sesungguhnya Ia 
hanya melambatkan balasan mereka hingga ke suatu hari 
yang padanya terbeliak kaku pemandangan mereka)

- Tirai -
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لُ وَّ

َ
                                     المَشْهَدُ الأ

ين  عَةِ صَلَحِ الدِّ
ْ
يُّوب-بقَِل

َ
ين أ مِْ الدِّ

َ
الِح ن صِْ الملِكِ الصَّ

فِ قَ
يخُْ العِزُّ بنُ عَبدِْ  يُّوب والشَّ

َ
ين أ مُْ الدِّ

َ
طَانُ ن

ْ
ل باِلقَاهِرَة، يَلِْسُ السُّ

لَم يَتَحَادَثاَن. السَّ

بُ  ، مِصُْ كُُّهَا ترُحَِّ مَرحَْباً بكَِ ياَ شَيخَْ الإسِْلَمِ فِ مِصَْ السلطان	
هْلهَُا وَمَلِيكُهَا، وَترَجُْو لكَُمْ إِقَامَةً طَيِّبَةً.

َ
بكُِمْ أ

شْكُرُ 
َ َ
عْدَائكَِ، وَإنِِّ ل

َ
هَا الملِكُ وَنصَََكَ على أ يُّ

َ
صْلحََكَ الُله أ

َ
أ الشيخ	

لكََ صَنِيعَكَ فِ حَِايتَِ وَكَرَمِ ضِيَافَتِ.
مِهِ 

ْ
عَ	لمٌِ مِثلْكَُ جَدِيرٌ باِلإجِْلَلِ وَالتَّكْرِيمِ جَزَاءَ عِل السلطان

. وشََجَاعَتِهِ ودَِفَاعِهِ عَنْ الحقَِّ
َا صَاحِباً.

َ
.. آه..! سَامَحَ الُله الحقََّ لمَْ يَتُْكْ ل الحقُّ الشيخ	

، عِمَادِ الّدين  صَابكََ على يدَِ عَمِّ
َ
نَعَم، لقََدْ بلَغََنَا مَا أ السلطان	

ي يُعَادِيناَ وَيسَْتَقْويِ  ِ
ّ

إسماعيل حَاكِمِ دِمَشْق، ال
ُ مِنْ خَائنِ..!

َ
عْدَاءِ عَليَنَْا، تَبًّا ل

َ
باِلأ

طَانِ العُلمََاء
ْ
سُل

تأليف : نوال المهني
SULTAN ULAMA’

Oleh : Nawal Al-Mihanni
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BABAK PERTAMA

Di dalam istana Sultan Najmuddin Ayyub di Kubu Salahuddin di 
Kaherah, Sultan Najmuddin Ayyub dan Syeikh Al- Izz bin Abdus Salam 
duduk sambil berbual-bual. 	
Sultan 	 Selamat datang ke Mesir, wahai Syeikh, penduduk 

Mesir and rajanya mengalukan kehadiran kamu dan 
mengharapkan keselesaan kamu semasa berada disini.	

Syeikh 	 Moga Allah memperbaiki keadaan  Tuanku dan 
memberikan kemenangan kepada Tuanku melawan 
musuh. Patik berterima kasih kepada Tuanku kerana 
melindungi patik dan bermurah hati  menerima patik 
sebagai tetamu.	

Sultan 	 Orang alim seperti kamu perlu dihormati kerana ilmu dan 
keberanian dalam mempertahankan kebenaran.	

Syeikh 	 Ahh..Kebenaran !  Mudah-mudahan Allah memaafkan 
‘kebenaran’ kerana dialah tiada seorang kawan pun yang 
masih ada bersama patik.	

Sultan 	 Ya, telah sampai kepada beta apa yang menimpa kamu 
angkara bapa saudara beta, Imaduddin Ismail, pemerintah 
Damsyik, yang bermusuhan dengan beta dan membina 
kekuatan dengan bantuan musuh. Celaka sungguh si 
pengkhianat itu!

طَانِ العُلمََاء
ْ
سُل

تأليف : نوال المهني
SULTAN ULAMA’

Oleh : Nawal Al-Mihanni
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َةِ على قَتلِْ  ن يسَْتَعِيَن باِلفَرَنْ
َ
لقََدْ بلَغََتْ بهِِ الِخيَانةَُ أ الشيخ	

بَقَاءِ فِ 
ْ
تهِِ للِ جْلِ مُنَاصََ

َ
بِ دِياَرهِِمْ، مِنْ أ

ْ
المسلمِين وسََل

قْطَعَهُمُ الكَثِيَر مِن القِلَعِ وَالحصُُونِ 
َ
نَّهُ أ

َ
الحكُْمِ حَتَّ أ

ين طَيَّبَ الُله ثرََاه. كَ صَلَحُ الدِّ التي فَتَحَهَا جَدُّ

هذه، وَالِله ،كَبِيَرةٌ مِن الكَبَائرِ! السلطان	

اءِ  َةِ بدُِخُولِ دمشقَ وَشَِ نَّهُ سَمَحَ للِفَرَنْ
َ
دْهَ مِن ذلكَِ أ

َ
وَالأ الشيخ	

لَحِ الذي يَقْتُلوُن بهِ المسلمِين وَقَدْ عَرضَْتُهُ وجََهَرْتُ  السِّ

َةِ مَا  فَرَنْ
ْ
لَحِ للِ فْتَيتُْ بُِرْمَةِ بَيعِْ السِّ

َ
بذِلك على المِنبَْ، وَأ

هُمْ سَيَقْتُلوُنَ بهِِ المسلمِين. نَّ
َ
دِين أ كِّ

َ
دُمْنَا مُتَأ

سَفِ غَضِبَ 
َ ْ
ا عَنِ الإسِْلَمِ وَالمسلمِين، وَلِل جَزَاكَ الُله خَيًْ السلطان	

عليكَ هذا الخاَئنُِ وعََقَبَكَ على شَجَاعَتِكَ.

اعَة، فَجَرَّدَنِ مِنْ مَنصِْبِ  نَعَمْ، لقََدْ اتَّهَمَنِ بشَِقِّ عَصَا الطَّ الشيخ	

فرِْجَ 
ُ
عْبِِّ أ تَْ ضَغْطِ الغَضَبِ الشَّ

َ
جْن، وَت قَ بِ فِ السِّ

ْ
ل
َ
وَأ

زَار، وَلِا 
ُ
 أ

َ
زُور وَل

َ
 أ

َ
زَمَ دَاريِ- ل

ْ
ل
َ
نْ أ

َ
عَنِّ على شَْطِ أ

َهْتُ إلى القُدس. مْرِي وَاتَّ
َ
عَزَمْتُ أ

َرَّكَ بعَِسَاكِرِهِ وَمَعَهُ حَاكِمُ حِصْ  لكَِنَّهُ بَعْدَ ذلك، تَ السلطان	

ةَ يرُِيدُونَ غَزْوَ مِصْ.
ْ

وَمُلوُكُ الفَرَن
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Syeikh 	 Pengkhianatannya sudah sampai tahap dia sanggup 
meminta bantuan orang-orang Eropah untuk membunuh 
orang-orang Islam dan merampas rumah mereka untuk 
dia kekal berkuasa sehinggakan dia menyerahkan banyak 
istana dan kubu yang telah dibuka oleh nenenda Tuanku 
dahulu , Salahuddin - moga Allah mewangikan tanah 
kubur baginda.	

Sultan 	 Demi Allah, ini adalah satu dosa yang cukup besar!	
Syeikh 	 Dan yang lebih dahsyat dia membenarkan orang Eropah 

masuk ke Damsyik dan membeli senjata bagi membunuh 
orang Islam. Patik tidak setuju dan menjelaskan perkara 
ini di atas mimbar. Patik telah keluarkan fatwa tentang 
pengharaman menjual senjata kepada orang Eropah selagi 
mana kita yakin bahawa mereka akan membunuh orang 
Islam dengan senjata itu.	

Sultan 	 Semoga Allah membalas kebaikan kamu kerana 
mempertahankan Islam dan orang-orang Islam. 
Malangnya si pengkhianat ini murka kepada kamu dan 
menghukum kamu di atas keberanian kamu itu.	

Syeikh 	 Ya benar, dia telah menuduh patik  menderhaka, dia 
melucutkan jawatan patik dan mencampakkan patik ke 
penjara. Disebabkan kemarahan rakyat, patik akhirnya 
dibebaskan tetapi dengan syarat berkurung di rumah- 
tidak boleh menziarahi atau diziarahi sesiapa. Oleh itu, 
patik telah membuat keputusan pergi ke Al-Quds.

Sultan 	 Tetapi selepas itu, dia bergerak bersama tentera-
tenteranya dengan disertai pemerintah Homs dan 
beberapa orang raja Eropah untuk memerangi Mesir.
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نِ  ين إسماعيل مَنْ يُْبُِ رسَْلَ لِ عِمَادُ الدِّ
َ
فِ ذلك الِيِن أ الشيخ	

أن السلطانَ سَيَعْفُو عَنِّ وَيُعِيدُنِ إلى مَنصِْبِ، وَيُعِيدُ لِ 

قَبِّلَ يدََهُ.
ُ
نْ أ

َ
كُفَّ عن انتِْقَادِهِ وَأ

َ
ن أ

َ
مْوَالِ مُقَابلَِ أ

َ
أ

كَ يا شَيخَْنَا؟ وماذا كان ردَُّ السلطان	

قْبَلُ 
َ
نْ يُقَبِّلَ هُوَ يدَِي، فَكَيفَْ أ

َ
قْبَلُ أ

َ
 أ

َ
ناَ ل

َ
تُ للِرَّسُولِ أ

ْ
قُل الشيخ	

خَافُ سِوَى الِله، 
َ
 أ

َ
ناَ ل

َ
ُ، أ

َ
ناَ يدََهُ؟ لَِفْعَلْ مَا بدََا ل

َ
قَبِّلَ أ

ُ
نْ أ

َ
أ

ا ابْتَلَكُمْ بهِ. والحمدُ لِله الذي عافاني مِمَّ

رْ حُدُوثَهَا،  تِ المعْجِزَةُ التي لمَْ يَعْمَلْ حِسَابَهَا وَلمَْ يَتَصَوَّ وَتَمَّ السلطان	

ام  حِينَمَا وصََلتَْ جُيوُشُ مِصَْ ، انضَْمَّ إليها جُيوُشُ الشَّ

َة، وَكَنَ النَّصُْ لهَُمْ بفَِضْلِ الِله. وحََارَبوا مَعًا الفَرَنْ

عَزَّ عَبدَْه، وَنصَََ جُندَْه، 
َ
ي صَدَقَ وعَْدَه، وَأ ِ

ّ
الحمَْدُ لِله ال الشيخ	

حْزَابَ وحَْدَه.
َ
وَهَزَمَ الأ

نتَْ خَطِيبُ مسجدِ عمرِو بنِ 
َ
مِنَ الآنِ ياَ شَيخَْ الإسِْلَمِ، أ السلطان	

يةَِ القَضَاء، فَنَحْنُ نَعْرفُِ قَدْركََ 
َ

العاص، إلى جانبِِ وِل

َكَ. لَ وَمَنِْ

قَناَ لمَِا يرَضَْاهُ. عْبَاءِ، وَوَفَّ
َ
عَنَنَا الُله على هذه الأ

َ
أ الشيخ	
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Syeikh 	 Pada waktu itu, Imaduddin Ismail mengutuskan kepada 

patik seseorang yang memberitahu patik bahawa dia akan 

memaafkan patik dan mengembalikan jawatan dan harta 

patik dengan syarat patik mesti berhenti mengkritiknya 

dan hendaklah mencium tangannya. 

Sultan 	 Apakah jawapan kamu, wahai Syeikh ?	

Syeikh 	 Patik berkata kepada utusan itu yang patik tidak mahu 

dia mengucup tangan patik, bagaimana pula patik boleh 

mengucup tangan dia? Biarkan dia buat apa di mahu. 

Patik tidak takut melainkan Allah. Segala puji bagi Allah 

yang telah menyelamatkan patik dari apa ditimpakan-Nya 

kepada kamu.	

Sultan 	 Telah berlaku peristiwa ajaib apabila  tentera Mesir 

tiba, tentera-tentera Syam menyertai tentera Mesir dan 

bersama melawan tentera Eropah. Kemenangan telah jadi 

milik mereka dengan izin Allah.	

Syeikh 	 Segala puji bagi Allah yang menepati janji-Nya, 

memperkasakan hamba-Nya, memberi kemenangan 

kepada tentera-Nya dan Dia sajalah mengalahkan musuh-

Nya.	

Sultan 	 Mulai sekarang, wahai syeikh, kamu adalah khatib di 

Masjid Amru ibn Al-As dan merangkap  sebagai ketua 

hakim. Beta tahu akan kemampuan dan kedudukan kamu.

Sultan	 Moga Allah membantu kita dalam memikul beban ini 

serta memberikan petunjuk kepada kita ke arah perkara 

yang diredhai-Nya.
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المَشْهَدُ الّثانِ

 ُ
َ

لَةِ  وحََوْل يخُْ بَعْدَ انقِْضَاءِ الصَّ فِ مَسْجِدِ عمرِو بنِ العاص، يَلِْسُ الشَّ
هِْمْ باِهْتِمَامٍ باَلِغٍ.  

َ
هِْ وهَُوَ يصُْغِ إلِ

َ
ثوُن إلِ لفَِيفٌ مِنَ المصَلِّين يَتَحَدَّ

يخْ، عندنا مشاكُل كبيرة! إِنَّ الممَالِكَ يسَْلبُُونَنَا  يا شَّ المصلي 1	
اَ وَيَتَعَامَلوُنَ مَعَناَ باِسْتِعْلَء.

َ
مْوَال

َ
حُقُوقَناَ وَأ

هُمْ يدَْخُلوُنَ بُيُوتَناَ وَقْتَمَا شَاءُوا وَيَنهَْبوُنَ مَا يرَُوقُ لهَُمْ،  إِنَّ المصلي 2	
دَبَ مَعَنَا.

َ
وَيسَِيئوُنَ الأ

نُْ 
َ

صْحَابُ الَبلَِ وَن
َ
هُمْ أ نَّ

َ
ياَعَ وَكَأ رضَْ وَالضِّ

َ
لقََدْ مَلكَُوا الأ المصلي 3	

الغُرَبَاء !!
وَّجُونَ بَنَاتنِاَ رَغْمًا عَنَّا  هُمْ يَتََ نَّ

َ
دْهَ مِن ذلك، أ

َ
الأ المصلي 4	

ذَاهُم.
َ
هُمْ خَوْفاً مِن أ  نَمْلِكُ ردََّ

َ
نُْ ل

َ
تهِِمْ، وَن مَدْفوُعُونَ بقُِوَّ

لَ  َمُّ ناَ، وَلمَْ نَعُدْ نطُِيقُ تَ وَالِله، لقََدْ فاَضَ الكَيلُْ وَنفَِدَ صَبُْ المصلي 5	
هَذا الَبلَءِ. مَا الحلَُّ ياَ شَيخَْناَ ؟ 

ءِ الممَالِكِ 
َ

 بدَُّ مِنْ وضَْعِ حَدٍّ لهَِؤُل
َ

مْرِ مَلِيًّا، ل
َ
نْظُرُ فِ الأ

َ
سَأ الشيخ	

كُوت.  يَتَْمِلُ السُّ
َ

مْرُ جِدُّ خَطِيٍر وَل
َ
وَردَْعِهِمْ، الأ

جَزَاكَ الُله عَنَّا خَيَر الجزََاءِ ياَ شَيخَْنَا. 	
ّ

الكُ
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BABAK KEDUA
	

Di Masjid ‘Amru ibn Al-As, syeikh duduk selepas selesai solat dan ahli 

jemaah berada di keliling beliau sambil berbual-bual. Syeikh mendengar 

perbualan mereka dengan penuh minat.	

 

Jemaah Solat 1 	 Syeikh, kami ada masalah besar !  Mamluk merampas hak 

kami, harta kami. Mereka melayan kami dengan  angkuh.	

Jemaah Solat 2	 Mereka memasuki rumah-rumah kami bila-bila masa 

sahaja mereka mahu. Mereka merompak apa yang mereka 

mahu. Tingkah laku mereka sangat kurang ajar terhadap 

kami.	

Jemaah Solat 3 	 Mereka telah memiliki tanah dan perniagaan seseolah 

adalah pemilik negara ini dan kami pula seperti 

pendatang!!	

Jemaah Solat 4	 Yang lebih dahsyat lagi adalah mereka berkahwin dengan 

anak-anak perempuan kami secara paksa, dan kami tidak 

mampu menolaknya kerana takut diapa-apakan oleh mereka.	

Jemaah Solat 5	 Demi Allah, mereka ibarat ‘kaduk sudah naik junjung’ 

dan kesabaran kami telah habis. Kami tidak mampu lagi 

menanggung penderitaan ini. Apakah penyelesaiannya, 

wahai Syeikh?	

Syeikh	 Beri saya masa untuk saya meneliti perkara ini, kita mesti 

mengawal  tindakan Mamluk itu. Perkara ini sangat 

berbahaya dan tidak boleh berdiam diri lagi.	

Semua	 Semoga Allah memberikan sebaik ganjaran kepadamu, 

wahai sheikh kami.



40 طَانِ العُلمََاء
ْ
حِيَّــةُ سُــل Dمَسَْ R A M A  S U L T A N  U L A M A

المشهد الثالث

ة، وَبِاَنبِِهِ  لَم يَعْتَلِ الِنَصَّ يخُْ العِزُّ بنُ عَبدِْ السَّ فِ دَارِ القَضَاء- الشَّ

كَوَى ضِدَّ  صْحَابُ الشَّ
َ
هَالِ، أ

َ
مُسَاعِدُه، وَفِ القَاعَةِ عَدَدٌ كَبِيٌر مِنَ الأ

الممَالِك، بيَنَْمَا يقَِفُ الحاَجِبِ باِلَباب.

رَ الِبلَدَ  يُّوب بقَِدْرِ مَا عَمَّ
َ
ين أ مَْ الدِّ

َ
طَانَ ن

ْ
ل سَامَحَ الُله السُّ الشيخ	

ة،  مَّ
ُ
ؤُهُ وَإخِْلَصُهُ لِلأ

َ
عْدَاءَ الإسِْلَمِ وَثَبَتَ وَل

َ
وحََاربََ أ

هُمْ  ءِ الممَالِكِ وخََصَّ
َ

ثَارِ مِن هَؤُل
ْ
 فِ الِإك

َ
خْطَأ

َ
بقَِدْرِ مَا أ

رْفَعِ المنَاصِب، وَترََكَ لهَُمْ الحبَلَْ على الغَاربِ، فَطَغَوْا فِ 
َ
بأِ

الِبلَدِ وَزَادَ فَسَادُهُمْ وَاسْتَفْحَلَ خَطَرُهُمْ )يَطْرُقُ بِيَدِهِ على 

 بدَُّ مِن كَبحِْ جَِاحِهِم!
َ

ةِ باِنفِْعَال( ل المِنَصَّ

ى شَيخُْ الإسِْلَم، إِنَّ وضَْعَ الممَالِكِ الحاَلَِّ يَتَعَارضَُ 
َ
رَأ المساعد	

مع تَعَالِمِ الإسِْلَم. وَلِا، بوِصَْفِهِ قَاضَِ القُضَاةِ وَبُِكْمِ 

صْدَرَ فَتوًْى بهَِذَا الخصُُوص، سَوفَْ يَتلْوُهَا 
َ
ينِيَّة، أ مَكَنتَِهِ الدِّ

لْ ياَ شَيخَْنَا. عليكُْم الآن. تَفَضَّ
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BABAK KETIGA

Di mahkamah- Syeikh Al-Izz ibn Abdus Salam naik ke podium 

mahkamah, dan di sebelah beliau adalah pembantunya. Di dalam dewan 

mahkamah terdapat orang ramai dan pengadu-pengadu terhadap 

Mamluk, manakala pengawal berdiri di pintu.	

Syeikh 	 Semoga Allah mengampuni Sultan Najmuddin Ayyub 

kerana baginda selain berjaya memakmurkan negara, 

melawan musuh-musuh Islam dan membuktikan 

kesetiaan dan keikhlasan terhadap umat, baginda juga 

melakukan kesilapan kerana meramaikan golongan 

Mamluk dan mengurniakan mereka pangkat yang tinggi 

serta membiarkan mereka bermaharajalela. Mereka 

telah melampaui batas. Semakin menjadi -jadi kerosakan 

dan bahaya mereka   (sambil mengetuk podium dengan 

tangannya), kita mesti mengawal mereka!	

Pembantu 	 Syeikh berpendapat bahawa kedudukan Mamluk 

sekarang ini bercanggah dengan ajaran Islam. Jadi beliau 

sebagai ketua hakim dan bertetapan dengan  kedudukan 

beliau dalam agama, beliau telah keluarkan fatwa tentang 

perkara ini. Beliau akan bacakan fatwa itu kepada kamu 

sekarang. Dipersilakan, wahai Syeikh.
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ءِ الممَالِكَ حُكْمُهُمْ هُوَ 
َ

نَّ هَؤُل
َ
يْناَ باِليَقِيِن أ َ لقََدْ ثَبَتَ لَ الشيخ	

اءٌ وَلا قَبضُْ  ، فلا يصَِحُّ لهَُمْ بَيعٌْ وَلا شَِ قِّ حُكْمُ الرِّ

جُ  وُّ َ ثْمَانِ ما دَامُوا مَمْلوُكِين لِغَيِْهِمْ، وَلا يَِقُّ لهَُم التَّ
َ
الأ

باِلحرََائرِ، فهذا غَيُر جَائزٍِ شَْعً. وَالحلَُّ هو بَيعُْهُمْ وَوضَْعُ 

مْوَالِ 
َ
اءُهُم من أ ثْمَانهِِم فِ بيَتِ مَالِ المسلمِين، كما تَمَّ شَِ

َ
أ

، وَلا  عٍِّ يهِم بعِِتقِْهِم بطَِرِيقٍ شَْ المسلمِين ثمّ يَقُومُ مَن يشَْتَِ

حَلَّ غَيُْ هذا !

)هُتَافٌ من القاعة( عَشَ شَيخُْ الإسِْلَم، نصَََ الُله شَيخَْ  هُتاف	

الإسِْلَم !!

ْ يَعْلمََ بهَِا 
َ

يِّين، ك  بدَُّ مِن تَبلِْيغِهَا إلى الِصِْ
َ

هَذه الفَتوَْى ل المساعد	

هَا الحاَجِب ! خُذْ فَتوَْى شَيخِْ  يُّ
َ
انِ، )ينُادِي( أ القَاصِ وَالدَّ

رسِْلْ مَنْ 
َ
َاءِ المدِينَةِ وَأ

ْ
ن

َ
سْوَاقِ وَأ

َ
الإسِْلَمِ وَطَوِّفْ بهَِا فِ الأ

يُبَلِّغُهَا للِبَنَادِرِ وَالقُرَى.

فْعَلُ إن شاء الله. 
َ
سَمْعًا وَطَاعَةً سَيِّدِي، سَأ الحاجب	



43 طَانِ العُلمََاء
ْ
حِيَّــةُ سُــل Dمَسَْ R A M A  S U L T A N  U L A M A

Syeikh 	 Telah terbukti kepada kita dengan pasti bahawa golongan 

Mamluk, kedudukan mereka seperti hukum hamba 

sahaya. Jadi tidak sah bagi mereka berjual beli dan 

menerima bayaran selagi mereka masih hamba sahaya. 

Mereka tidak dibenarkan berkahwin dengan  wanita 

merdeka kerana, tidak dibenarkan oleh hukum syara’. 

Penyelesaiannya adalah dengan menjual mereka dan 

hasil jualannya diserahkan kepada Baitul Mal orang Islam. 

Setelah terjual, si pembeli akan memerdekakan mereka 

secara syara’. Tidak ada cara lain selain cara ini !	

	 (Sorakan dalam dewan mahkamah)

Bunyi sorakan 	Hidup Sheikh Al-Islam! Allah memberikan pertolongan 

kepada Syeikh Al-Islam !!	

Pembantu 	 Fatwa ini mesti dimaklumkan kepada orang Mesir, 

supaya orang yang jauh dan dekat dapat mengetahuinya, 

(sambil memanggil) Wahai pengawal, ambil fatwa Syeikh 

Islam ini dan bawa keliling pasar-pasar dan seluruh kota. 

Hantarkan utusan  untuk sampaikan ke seluruh bandar 

dan kampung.

Pengawal	 Baik tuan, saya akan laksanakan, Insya-Allah.	



44 طَانِ العُلمََاء
ْ
حِيَّــةُ سُــل Dمَسَْ R A M A  S U L T A N  U L A M A

المشهد الرابع

مَرَاؤُهم في وسََطِها يَطُبوُن 
ُ
سَاحةٌ كبيرةٌ بها عددٌ من الممَاليك. يقَِفُ أ

مُهُم نائبُ  في الحاضرين وَهُم في حالةِِ من الثَّورةِ والغَضَبِ يَتَقَدَّ

طَنةَ.
ْ
ل السَّ

طَنَة لعََلَّكُم سَمِعْتمُ بفتوى الشيخِ ابنِ عبدِ السلام، وبناءً 
ْ
ل نائب السَّ

عْبُ  عليها تَعَطَلَّتْ مَصَالِنُا، فلم نَعُدْ نبَِيعُ أو نشَْتَِي، الشَّ

نا بَعْدَ هذه 
َ

تَْ نَظْرَةُ النَّاسِ إِل يرفُضُ التَّعَامُلَ مَعَناَ وَتَغَيَّ

يفُهم ِ
ُ

طَتُنَا ت
ْ
الفَتوَْى، فَلمَ تَعُدْ سُل

يُّوْنَ يرَْفُضُونَ اقتَِْانَ بناتهِِم بنِا، ومَنْ يَقْبَلُ  صْبَحَ المِصِْ
َ
وأ الأمير ١	

واج. ا يرَفُضُ الشيوخُ توَْثيقَ عَقْدِ الزَّ مُضْطَرًّ

َاطِبُ 
ُ

والِله لقََد تَغَيَّ حالُا وَهُنَّا على الناسِ، لماذا لا ن الأمير ٢	

 يرجِعَ عن فتواه.
َ

الشيخَ ك

صََّ عَ مَوْقِفِه.
َ
ناَ وَرَفَضَ طَلبََناَ وَأ

ْ
قدَ فَعَل الأمير ١	

نْ 
َ
بَعْدَ أ

َ
كَ المهَانةَ، أ

ْ
لن نسَكُتَ على هذا الهُرَاءِ! وَلنَ نَقْبَلَ تلِ الأمير ٣	

مْرِ للسلطان 
َ
مَرَاءَ نُباَعُ كالرقيق، لا بدَُّ مِن رَفعِْ الأ

ُ
ناَ أ صِْ

نجمِ الدين .



45 طَانِ العُلمََاء
ْ
حِيَّــةُ سُــل Dمَسَْ R A M A  S U L T A N  U L A M A

BABAK KE EMPAT
Di sebuah dataran luas yang dipenuhi oleh para Mamluk. Para 
bangsawan mereka berdiri di tengah-tengah dataran itu, sambil berucap 
kepada hadirin yang sedang dalam kemarahan. Ketua mereka iaitu 
Bendahara mengepalai mereka semua.

Bendahara	 Mungkin kamu telah mendengar tentang fatwa Sheikh 
Ibn Abdul Salam. Kerana fatwa tersebut, urusan kita telah 
terhenti. Kita tidak lagi dapat menjual atau  membeli.  
Orang ramai enggan berurusan dengan kita. Pandangan 
orang ramai terhadap kita telah berubah selepas fatwa itu.  
Kuasa kita tidak lagi menakutkan mereka.	

Pembesar 1 	 Orang Mesir mula menolak untuk mengahwinkan 
anak perempuan mereka dengan kita. Sesiapa yang 
bersetuju dengan terpaksa,  para ulama menolak untuk 
mengesahkan atau merekodkan akad nikah itu.	

Pembesar 2 	 Demi Allah,  keadaan kita telah berubah dan kita nampak 
begitu hina di mata orang ramai.   Mengapa kamu tidak 
berbincang dengan sheikh agar beliau menarik balik fatwa 
itu?	

Pembesar 1	 Kami telah melakukannya dan beliau menolak 
permintaan kami serta tetap bertegas dengan pendirian 
beliau.	

Pembesar 3 	 Kita tidak akan berdiam diri terhadap benda karut ini! Kita 
tidak akan menerima penghinaan ini. Setelah kita menjadi 
para pembesar,  kita kena dijual pula seperti hamba. 
Kita mesti membawa perkara ini ke pengetahuan Sultan 
Najmuddin. 	
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ا مِن الفَتوَْى وَقال:  لطانِ وغَضِبَ جدًّ لقََد شَكَوتُْ للسُّ الأمير3 	
مرَ ليسَ مِنَ اخْتِصَاصِ القَضَاءِ وليس للشيخِ 

َ
إِنَّ هَذَا الأ
دَخْلٌ فِيه.

قدارَناَ وَمَدَى احتِيَاجِهِ 
َ
نَعَم، السلطانُ نجمُ الدين يعَرفُِ أ الأمير1	

كِهِ ولن يسَتَطيعَ 
ْ
ِهِ، وتوَطيدِ مُل

َ
إلينا في حِفْظِ دَول

الاستِغْناءَ عَنَّا أوِ التَّفْرِيطَ فينا.
رسَلَ للشيخِ يدَعُوه إلى الرجُوعِ عن فتواه.

َ
طَنَة   لِا، أ

ْ
ل نائب   السَّ

وهلِ اسْتَجَابَ الشيخُ لِطَلبَِ السلطان؟ الأمير ١	
طَنَة  سَنََى غدًا ورُبَّمَا اليوم.

ْ
ل نائب السَّ

سَمِعتمُ ما حَدَث؟ 
َ
)يدخُلُ على عَجَلٍ، غاضبًا مَذْعورًا( أ الأمير ٤	

: ليسَ من حَقِّ  لقد رَفَضَ الشيخُ طلبَ السلطانِ قائلََ
عْلنََ عن عَزْلِ 

َ
لُ في أعمالِ القضاء، ثم أ السلطانِ التَّدَخُّ

رضُْ الِله 
َ
لمَْ تكَُنْ أ

َ
دُ: أ نفسِهِ ومغادَرَتهِِ الالبدَ وهو يرَُدِّ

واسعةً فَتُهَاجِروا فيها.
لِه في شُؤوننِا. يحَ من فَتوَاهُ وتدََخُّ  نسَْتَِ

َ
اَ ك

َ
فضَْلُ ل

َ
هَذَا أ الأمير ١	

عَدَه إلى 
َ
ِقَ بهِِ السلطانُ وَاسْتَضَْاهُ وأ

َ
لا تَفْرحَُوا، لقََدْ ل الأمير ٤	

مَناصِبِه، حتى لا يقُالَ أنه يرَفُضُ حُكْمَ الشرعِ وخوفًا من 
غَضَبِ العامّة.

طَنَة إذن، وَافَقَ السلطانُ عََ بَيعِْنَا.
ْ
ل نائب السَّ
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Pembesar 3	 Aku telah mengadu kepada Sultan dan baginda sangat 
murka dengan fatwa tersebut. Baginda berkata, perkara ini 
bukan dalam bidang kuasa kehakiman dan sheikh tidak 
ada kaitan dengannya.	

Pembesar 1	 Ya, Sultan Najmuddin mengetahui kedudukan kita 
dan keperluan baginda kepada kita untuk menjaga 
negara baginda dan mengukuhkan pemerintahan 
baginda. Baginda tidak akan sesekali mengabaikan atau 
menyisihkan kita.	

Bendahara	 Sebab itulah baginda menghantar utusan kepada sheikh 
memujuk agar sheikh menarik balik fatwa beliau itu.	

	 Adakah Sheikh menjunjung perintah sultan itu?	
Bendahara	 Kita akan dapat tahu  esok atau mungkin juga hari ini.	
Pembesar 4 	 (Seseorang masuk dengan tergesa-gesa,  marah dan 

cemas) Adakah kamu telah mendengar apa yang 
berlaku? Sheikh telah menolak permintaan Sultan 
dengan mengatakan bahawa bukan hak Sultan untuk 
campur tangan dalam urusan kehakiman.  Kemudian, 
beliau mengumumkan perletakan jawatan dan akan 
meninggalkan negara ini sambil membaca berulang 
kali ungkapan: “Bukankah bumi Allah itu luas,  maka 
berhijrahlah kamu ke mana sahaja”.	

Pembesar 1	 Ini lebih baik untuk kita agar kita tidak lagi terganggu 
dengan fatwa beliau dan campur tangan beliau dalam 
urusan kita.

Pembesar 4	 Janganlah kalian gembira dulu, sebab Sultan telah  
memujuk beliau serta mengembalikan beliau ke jawatan 
beliau.  Baginda   bimbang dikatakan orang yang baginda 
menolak hukum syarak. Baginda juga takut akan 
kemarahan orang ramai.	

Bendahara	 Jadi, Sultan bersetujulah untuk menjual kita semua.
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المشهد الخامس
تْ لِعَرْضِ المماليكِ للبيع بالمَزادِ العَلنَِ، يقَِفُ  عِدَّ

ُ
قاعةٌ كبيرةٌ أ

ةٌ عليها كَوْمَةٌ  الشيخُ العِزُّ في صَدرهِا وبَِانبِِه مُسَاعِدُهُ وأمامَهُمَا مِنَصَّ
مُها المساعدُ للشيخ وَرَقَةً وَرَقَةً،  من الأوراقِ بها أسماءُ المماليكِ، يقُدِّ

اء - في جهةِ اليمين  َ ثرِيَاءِ راغِبي الشِّ
َ
ةِ والأ مامَه جَْعٌ مِنَ العَامَّ

َ
وَأ

يَلِْسُ السلطانُ نجمُ الدين أيوب - يُتَابعُِ المَوقِفَ باِهْتِمَامٍ شديدٍ - في 
مَرَاؤُهم الكِبار.

ُ
مُهُم أ مالِ يقَِفُ المماليكُ المُرادُ بيَعُهم يَتَقَدَّ جِهةِ الشِّ

الشيخ 	 بسم الله الرحمن الرحيم - رَبَّنَا افْتَحْ بيننَا وبين قومِنَا 
بالحقِّ وأنتَ خيُر الفاتِين، صدق الله العظيم. هذه الجلسةُ 

لبيعِ هؤلاءِ المماليكِ في مَزَادٍ عَمّ )يشُير إليهم بِيدَه( 
ونَفْتَتِحُ المزادَ الآنَ وعلى الراغبين في الشِاء أن يسَْتَعِدّوا 

المملوك بيَبَْسْ الجاَشنكير مَن يشَْتَِي؟
يهِ بمِِئَةِ دينار! شْتَِ

َ
أ المشتري ١	

من يدفَعُ أكثر؟ الشيخ 	
المشتري ٢	 مائَتَ دينارِ وخمسين درهماً !

هل يوُجَدُ من يدفَعُ أكثر ؟ الشيخ	
يَّانِ(. ِ

دْفَعُ ألفَ دينار )يصَْمُتُ الجميعُ ويَلِسُ الثَّ
َ
أنا أ السلطان 	
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BABAK KELIMA
Sebuah dewan besar disediakan untuk lelongan awam bagi menjual  
Mamluk. Berdiri di hadapan Sheikh Al-Izz ialah pembantu beliau. Di 
hadapan mereka berdua terdapat sebuah podium dengan timbunan 
kertas yang mengandungi nama-nama para Mamluk. Pembantu sheikh 
menyerahkan kertas itu kepada sheikh satu persatu. Di hadapan mereka 
terdapat sekumpulan orang awam dan orang kaya yang berminat 
untuk membeli. Di sebelah kanan, Sultan Najmuddin Ayyub duduk 
memerhatikan keadaan dengan penuh serius. Di sebelah kiri pula 
berdirinya para Mamluk yang akan dijual, didahului oleh orang -orang 
kenamaan mereka.	

Sheikh 	 Dengan nama Allah Yang Maha Pemurah lagi Maha 
Penyayang – Wahai Tuhan kami,  bukakan jalan   untuk 
kami dan kaum kami dengan kebenaran. Engkau adalah 
sebaik-baik pembuka jalan.  Benarlah firman Allah Yang 
Maha Agung- Sesi ini adalah bagi menjual Mamluk ini 
secara lelongan awam. (Beliau menunjuk ke arah mereka 
dengan tangan beliau). Kita membuka lelongan sekarang. 
Kepada  yang berminat untuk membeli, bersedialah. 
Mamluk bernama  Baybars al-Jashankir, siapa yang ingin 
membeli? 

Pembeli 1 	 Saya ingin membelinya dengan 100 dinar!	
Sheikh 	 Siapa ingin bayar lebih?	
Pembeli 2 	 Dua ratus dinar dan lima puluh dirham!	  
Sheikh 	 Ada sesiapa yang ingin membayar lebih lagi ? 	  
Sultan 	 Saya sanggup membayar seribu dinar (semua orang diam 

dan kedua-dua orang kaya tadi terduduk).
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)للسلطان( هو لكََ. الممْلوكُ الثاني قُطُز محمود بن ممدود،  الشيخ	
مَن  يشتري؟

المشتري٣	  مئةَ دينارٍ وخمسين درهماً.
الشيخ	 من يدَْفَعُ أكثر؟
المشتري٤	 ثلاثمَِئَةِ دينار.
رْبَعَمِئةِ دينار.

َ
المشتري٥  أ

السلطان	  ألفَ دينار.
الشيخ	  إذَنْ، اشْتََى السلطان.

	
يستَمِرُّ عَرْضُ المماليك واحدًا واحدًا وفي كِلّ مرةٍ يَعْرضُِ السلطانُ 

أعلى سِعرٍ حتى اشترى المماليكَ جميعًا.
الشيخ 	 لقد تَمَّ بيَعُ المماليكِ جميعا، والمشتري هو السلطانُ نجم 

الدين أيوب الذي عَرَضَ أعلى الأثمان، وعليه أن يدفعَ هذه 
الأثمانَ لبيتِ مالِ المسلمين من مالِِ الخاصّ، ثُمَّ يعُتِقَ 

رِقَّاءَ لوجه الله تعالى، هذا هو الطريقُ العيشرُّ 
َ
هؤلاءِ الأ

ةِ المسلمين، هَدانا الُله وإياكم  لُِصْبِحُوا أحرارًا مِثلَ عامَّ
إلى سَواءِ السبيل، والسلام عليكم ورحمة الله.

غلِقَ المزاد.
ُ
المساعد	 اِنتَهتِ الِجلسَةُ، وأ
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Sheikh 	 (Kepada Sultan) Dia jadi milik Tuanku. Hamba kedua, 

Kutuz Mahmud bin Mamdud, siapa yang mahu membeli?	  

Pembeli 3 	 Seratus dinar dan lima puluh dirham 	

Sheikh 	 Siapa ingin bayar lebih daripada ini?	 

Pembeli 4 	 Tiga ratus dinar.	

Pembeli 5 	 Empat ratus dinar.	

Sultan 	 Seribu dinar.	

Sheikh 	 Jadi, pembelinya adalah Sultan. 

Penjualan hamba diteruskan seorang demi seorang. Pada setiap kali 

sultan menawarkan harga paling tinggi,  sehingga baginda berjaya 

membeli ke semua hamba tersebut.	

Sheikh 	 Jadi dengan ini, semua Mamluk telah berjaya dijual 

dan pembelinya adalah Sultan Najmuddin Ayyub yang 

menawarkan harga tertinggi. Baginda harus membayar 

harga itu kepada Baitul Mal umat Islam dari hartanya 

sendiri.  Kemudian, hendaklah baginda  membebaskan 

hamba-hamba ini kerana Allah. Inilah cara syarak 

untuk menjadikan mereka bebas seperti umat Islam 

yang lain.  Semoga Allah memberi petunjuk kepada 

kita semua ke jalan yang lurus. Wassalamualaikum 

warahmatullahiwabarakatuh.	  

Pembantu 	 Sesi telah tamat dan lelongan ditutup.	
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الذين يشغلون مناصب عند الأمير الحاشية	

تعبير عن التهنئة 		 هنيئا

تعني حققتَ أو نلتَ حْرَزتَْ	
َ
أ

دعّم أو ساند 		 يَّدَ
َ
أ

المضلِّل الذي خُدع الفَاتنِِ المفتونِ	

المهزومين  المخذول	ين

اللين والعفو 		 تسََامُحُ

اللطف في التعامل مع الآخرين لِيْ جَانبِِهِ	

الرحمة والعطف 		 شَفَقَتِهِ

عهم على القيام بفعل ما شَجَّ 		
َ
أ جَرَّ

التمرد باستخدام القوة أو السلاح العِصْيَانِ الـمُسَلَّحِ	

بالالتحاق أو الانضمام إلى باِنضِْمَامِ	

يح	قق أو يحصل على نتيجة إيجابية يكَْسِبَ

الرحمة والعطف 		 فَةُ
ْ
أ الرَّ

جم		ع أسير، وهو الشخص المحتجز   سَْى
َ
أ

برمج	ينين أو مكرهين مُرغَْمِ

						     معناها 		 الكلمة

ائمَِةُ الكَمَِاتِ وَمَعَانيِهَا من مسرحية عالم وطاغية
َ
ق
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تمتلئ  		 تَغْلِ

أمرهم أو قضيتهم 		 نهِم
ْ
شَأ

أخرج السيف من غمده 		 سَلَّ

الظلم أو التمرد 		 الَبغِْ

الشخص المكلف بإدارة دخول الأشخاص الحاجب	

إلى الحاكم أو الوالي 		

مراسلات أو رسائل 		 بريد

مْهم قدِّ اعْرضِْهم	

اعترف أو أذعن 		 قَرَّ
َ
أ

اتركه أو أعطه حريته خَلِّ عنه	

ادّعى أو قال بدون إثبات 		 زَعَمَ

الأشخاص الذين يشُتبه في تورطهم في أعمال العصيان الـمُتَّهَمِ	ين

مخ		لصًا لله وحده ومستقيمًا في الدين  حنيفا

كثير الصيام والقيام بالعبادات امًا قواما	 صَوَّ

الإطلاق أو الإعفاء من الأسر 		 ْلِيَة تَ

علاقتك أو ارتباطك بشخص ما 		 صِلتََكَ

المتمرد أو الذي يخرج عن سلطة الحاكم الخاَرجُ 	على

ص 						     معناها 		 الكلمة
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ظلم وقمع اضْطِهَادُ	

تقُسِم أو تؤدي قَسَمًا 		 لِْفُ
َ

ت

سأدخلك أو أضعك في موقف خطر وْردَِنَّكَ	
ُ َ
ل

الشخص الذي يدعي العلم  ِـم	 الـمُتَعَال

الخارجين عن الطاعة أو المنشقين عن الجماعة 		ين المارق

لم تستطيعوا أو فشلتم في القيام بشيء عَجَزْتُمْ	

بكل ما لديكم من قوة كُمْ	 بَقَضِّ

جم	يع وسائل القوة المتاحة وَقَضِيضِْكُم

ملاحقة أو تعقب 		 تتَبَُّعِ

مكان اختبائه أو مكان تواجده السري 		 مَبَْئِه

إيجاد أو اكتشاف شيء أو شخص 		 العُثوُرِ

نح		قق النجاح أو نتمكن من شيء  نَظْفَرَ

يهرب أو ينجو من القبض عليه 		 يُفْلِتَ

عرفت أو تأكدت من شيء 		 لعَْتَ اطَّ

تلمح أو تشير إلي بشكل غير مباشر تُعَرِّضُ بِ	
َ
أ

أقول الحقيقة أو أصرح بما أعرف 		 رُ قَرِّ
ُ
أ

الحقيقة أو الواقع الملموس 		 وَاقِعًا

ص 						     معناها 		 الكلمة
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تزعم أو تقول ما ليس صحيحًا 		 عِ تدََّ

سأدخلك أو أضعك في موقف شديد الخطر وْردَِنَّكَ	
ُ َ
ل

كناية عن القتل أو الموت حِيَاض الموت	

جاءت بالصواب أو وُفقت 		 صَابتَْ
َ
أ

اشتعل وازداد التهاباً 		 ى تلَظََّ

بعد أو دُفع بعيدًا
ُ
أ 		 زحُْزِحَ

أسرارهم أو ما يسرونه في حديثهم الخاص ونجواهم	

تقول الحقيقة لي تصَْدُقُنِ	

انشغلت أو أصرفت نفسي عن أمر معين 		 شَغَلنَِ

تعبير عن السعادة والخير والنعيم 		 طُوبى

يزُعجك أو يجعلك في حالة غير سارة 		 يسَُوءَكَ

أطلب منك أن تعفيني أو أن تعذرني 		 عْفِنِ
َ
أ

ظالم متسلط 		 جَبَّارٌ

مبالغ في الإسراف والتجاوز 		 مُسرفٌِ

أقل ضررًا أو أقل أهمية 		 هْوَنُ
َ
أ

المنتظرين أو المتآمرين في الخفاء بِّصِ	ين الـمُتََ

يـهجموا أو يقتلوا 		 يَفْتِكوا

ص 						     معناها 		 الكلمة
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تفُضلها أو تختارها على غيرها تؤُْثرِْ عليها	

اسَب وتعُطى الجزاء المستحق
ُ

ت 		 توَُفَّ

الانقسام أو الالخف بين الناس 		 الفُرْقَةِ

تطابق أو انسجم مع 		 وَافَقَ

تعلمها أو توصلها للآخرين بشكل مباشر 		 نُهَا تلُقَِّ

الملابس التي تقُدم كهدايا أو أموال الكِسْوَةِ	

طريقة القتل أو التنفيذ 		 قِتلْةٍَ

قطعة جلد لتنفيذ عقوبة الإعدام 		 النَّطْع

أرجعوه أو أعيدوه 		 وهُْ ردُُّ

أبدًا أو مطلقًا 		 قَطّ

الشجاعة  		 ة
َ
جُرْأ

عدم معاقبته الفورية 		 م
ْ
حِل

هناك 		 ثَمَّ

اقلبوه أو ضعوه على وجهه 		 كُبُّوهْ

تمكّنه 		 تسَُلِّطْهُ

يخ		اف أو يرتعب بشدة  يفزع

يح		نياول إمساك عنقي بقوة للتسبب في موتي  يَْنِقَ

ص 						     معناها 		 الكلمة
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تتحدث بكلام غير منطقي أو غير واقعي 		 َرِّف تُ

الثائر أو الذي يتحرك بعنف 		 الهَائجِ

يبتلعني أو يلتهمني تَقِمَنِ	
ْ
يلَ

أفكار أو خيالات غير حقيقية 		 أوهامٌ

أحلام مشوشة وغير منطقية أضغاثُ أحلامٍ	

تح		اول أن تجعلني أصدق أو أوافق  تُقْنِعَنِ

خفف من حالتك أو استرح نْ عَليَك	 هَوِّ

طيف أو خيال 		 شَبَحٌ

بوجوده الكامل الحقيقي بشَِحْمِهِ	ولحمه	

مُصّرف على فعل معين أو مصمم عليه 		 مُصٌِّ

تظُهر سرورك لمصيبة أصابتني تشَْمَتُ 	بي
َ
أ

عل عبرة للآخرين
ُ

عقوبة شديدة ت 		
ً

نكَِال

ص 						     معناها 		 الكلمة
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حِصْن 		 عَة
ْ
قَل

حَسَنتَك أو فَضلكَُ أو مَعرُوفكَ صَنِيعُكَ	

ه  و مُسْتَحِقُّ
َ
ءِ الحسََنِ أ خَلِيقٌ باِلشَّ 		 جَدِير 

التَّعْظِيم الإجِْلَل	

صَفَحَ عَنْ 		 سَامَحَ

ا يَُاصِمُنا وَيَتَّخِذُ عَدُوًّ 		 يُعَادِينَا

ةَ  يَطْلبُُ القُوَّ يسَْتَقْويِ	

ورُبَّا 
ُ
الأجانب، النَّاسُ مِن أ 		 َة الفَرَنْ

نَهْب 		 ب
ْ
سَل

عْطَاهُ
َ
أ 		 قْطَعَ

َ
أ

فاَعِ الحصُُون	 بنَِاءٌ عَسْكَرِيٌّ للِدِّ

ةُ المَال 		 كَثَْ ثرََاؤُهُ

ذَنبٌْ كَبِير 		 كَبِيرة
ثَُ دهاءً أو أمَرُّ

ْ
ك

َ
الأ 		 دْهَ 

َ
الأ

ُ رَفَضْتُ قولَ عارضَتُه	

ص 						     معناها 		 الكلمة

ائمَِةُ الكَمَِاتِ وَمَعَانيِهَا من مسرحية سلطان العلماء
َ
ق
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ص 						     معناها 		 الكلمة
شَكَّ في صِدْقِهِ 		 هَمَ اِتَّّ

اعَة كنايةٌ عَنِ التَّمَرُّد وعََدَمِ الطَّ اعَةِ	 شَقُّ عَصَا الطَّ

وْ غَيِْهِ
َ
زَالَ مَا عَليَهِْ مِنْ مَنصِْبٍ أ

َ
أ 		 جَرَّدَ

طْلِقَ من الحبَسِْ
ُ
أ 		 فرِْجَ

ُ
أ

وجَْبَهُ
َ
فَرَضَ عَليَهْ أو أ 		 زَمَ 

ْ
ل
َ
أ

سيَطْرَةُ عََ دَوْلةٍَ بواسطة الجيش 		 غَزْو

لِقَاء 		 مُقَابلِ

ترُْكُه
َ
ءِ أو أ ْ صْفُِ عَنِ الشَّ

َ
أ 		 كُفّ

َ
أ

إِجَابةَ 		 ردَّ

يَتَخَيَّل 		 ر يَتَصَوَّ
صْبَحَ عُضْواً وجَُزءْاً

َ
َحَقَ أو أ اِلْ 		 اِنضَْمَّ

نَ تَمَكَّ 		 قَدَرَ

الثِّقَلُ  عْبَاء	
َ
الأ

وِ انتِْهَاء
َ
دَاء أ

َ
أ 		 اِنقِْضَاء

جََاعَة 		 لفَِيف
َ

يسَْتَمِعُ إِل 		 يصُْغِ

شَدِيد 		 باَلِغ
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فاَعِ الحصُُون	 بنَِاءٌ عَسْكَرِيٌّ للِدِّ

ةُ المَال 		 كَثَْ ثرََاؤُهُ

ذَنبٌْ كَبِير 		 كَبِيرة
ثَُ دهاءً أو أمَرُّ

ْ
ك

َ
الأ 		 دْهَ 

َ
الأ

ُ رَفَضْتُ قولَ عارضَتُه	

شَكَّ في صِدْقِهِ 		 هَمَ اِتَّّ

اعَة كنايةٌ عَنِ التَّمَرُّد وعََدَمِ الطَّ اعَةِ	 شَقُّ عَصَا الطَّ

وْ غَيِْهِ
َ
زَالَ مَا عَليَهِْ مِنْ مَنصِْبٍ أ

َ
أ 		 جَرَّدَ

طْلِقَ من الحبَسِْ
ُ
أ 		 فرِْجَ

ُ
أ

وجَْبَهُ
َ
فَرَضَ عَليَهْ أو أ 		 زَمَ 

ْ
ل
َ
أ

سيَطْرَةُ عََ دَوْلةٍَ بواسطة الجيش 		 غَزْو

لِقَاء 		 مُقَابلِ

ترُْكُه
َ
ءِ أو أ ْ صْفُِ عَنِ الشَّ

َ
أ 		 كُفّ

َ
أ

إِجَابةَ 		 ردَّ

يَتَخَيَّل 		 ر يَتَصَوَّ
صْبَحَ عُضْواً وجَُزءْاً

َ
َحَقَ أو أ اِلْ 		 اِنضَْمَّ

نَ تَمَكَّ 		 قَدَرَ

ص 						     معناها 		 الكلمة
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ص 						     معناها 		 الكلمة
الثِّقَلُ  عْبَاء	

َ
الأ

وِ انتِْهَاء
َ
دَاء أ

َ
أ 		 اِنقِْضَاء

جََاعَة 		 لفَِيف
َ

يسَْتَمِعُ إِل 		 يصُْغِ

شَدِيد 		 باَلِغ

تكََبُّ أوترََفُّع اِسْتِعْلَء	

قوُن يسَِْ 		 يَنهَْبُوْنَ
يُِبَُّ 		 يرَُوْقُ

وِ التجارة
َ
مْوَال أ

َ
الأ 		 ياَع الضِّ

باِلإجِْبَار 		 رَغْمًا

َاوَزَ الحدَّ
َ

بْ أو ت وصََلَ حَدَّ الصَّ فَاضَ الكَيلُ	

نسَْتَطِيعُ العَمَلَ بهِِ 		 نطُِيق

وَقْتاً طَوِيلً 		 مَلِيًّا

مَنعْ 		 ردَْع

يطُيق 		 يحتمل

يصَْعُدُ 		 يَعْتَلِ

مَكَنٌ مُرْتَفَع 		 ة مِنَصَّ
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الشخص المُكَُّف بإدارة الدخولِ عند الحاكم الحاَجِب	

إلى الحاكم أو الوالي 		

عْطَى
َ
أ 		 خَصَّ 

تخ	لى عن الشيء )كناية( ترك الحبل على الغارب

فوا في الظلم سَْ
َ
أ 		 طَغَوا

اِشْتَدَّ  اِسْتَفْحَلَ	

إِخْضَاعهم وَردَْعُهم احِهم	 كَبحْ جَِ

حَالة 		 وضَْع

يَتَلِف يَتَعَارضَ	

العُبُودِيَّة 		 الرِقّ

ة، النَّسَاء الكَرِيمَات مُفرَدُها حُرَّ 		 الحرََائرِ

خُرُوْج مِنَ الرِقّ 		 عِتقْ

صَوتٌ عَلٍ  		 هُتَاف

البعيد 		صي القا

القريب 		 الداني

سِْ  		 طَوِّفْ

المُدُن 		 الَبنَادِر

ص 						     معناها 		 الكلمة
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ص 						     معناها 		 الكلمة
مكانٌ واسع 		 سَاحَةٌ

		 اِنتِْفَاضَة  ثوَْرَة

فَتْ عَنِ العَمَل توََقَّ لتَْ	 تَعَطَّ

ارتباط أو زواج 		 اِقتَِْان

و مُكرَهًا
َ
ا أ مُبًِْ 		 ا مُضْطَرًّ

تثَبِْيتْ أو تسَْجيل 		 توَْثِيق

مِنْ فِعْل هَانَ يَهُونُ أي صِنا حُقراء 		 هُنَّا

يَتُْك ويَصرفِ عَن يرَجِْع عَن 	

ثَبَتَ 		 صََّ
َ
أ

منطقّي كَلام غَيُْ 		 هُرَاء

المَذَلَّة 		 المهَانةَ

عَبدٌ 		 رَقِيق

لطة مَالُ المسؤولّيةِ أو السُّ اِخْتَصاص	

عَلَقََة 		 دَخْل

مِقْدَار 		 مَدَى

تَقْوِيَة أو تثَبِْيت 		 توَْطِيد

عَدَمُ الحاَجَة الاسِْتِغْنَاء	
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تضَْيِيعْ أو إِهْمَال 		 تَفْرِيط

اع  فِ إِسَْ 		 عَجَل

خائف 		 مَذْعور
إِدخَالُ الإنسانُ نفَسَه في أمرٍ لا يعَنِيه ل	 التَّدَخُّ

العَبدْ 		 قِيق الرَّ

ه
َ

وصََلَ إِل 		 ِقَ
َ
ل

عَْ ثَمَن
َ
مُ أ الَبيعُْ الذي يتَِمُّ حَسَبَ مَنْ يُقَدِّ المَزَادُ العَل	ني

مَام
َ
برَْزُ أو في الأ

َ
مَكانٌ أ 		 صَدْر

مَمُْوعَْة كبيرة 		 كَوْمَة

غْنِيَاء 
َ
الأ ثرِْيَاء	

َ
الأ

يرَُاقِبُ أو يلَُحِظ 		 يُتاَبعِ

دُ  مُ أو يسَُدِّ يُقَدِّ 		 يدَْفَع

و إِعْلَن
َ
تَقْدِيم أ 		 عَرْض

احَ العَبِيد و يُطْلِق سََ
َ
ر أ يَُرِّ 		 يُعْتِق

ص 						     معناها 		 الكلمة
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